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Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam sto ste odabrali na$ ureda;.
@ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

[Li Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo procitajte isporucene upute.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili oStecenje
koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe. Upute uvijek
drzite na sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu uporabu.

A Upozorenje: Opasnost od pozara/Zapaljivi materijali.
Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne uzrokujete oStecenje u
sustavu hladenja koji sadrzi propan.
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1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od gusenja, ozljede ili trajnog invaliditeta.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti.

» Djeca dobi izmedu 3 i 8 godina i osobe s vrlo teSkim i
slozenim invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

» Djecu mladu od 3 godine treba drzati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

* Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem.

« Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

 Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

 Drzite djecu i kucne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

» Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

» Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.

1.2 Opca sigurnost

* Ovaj je uredaj namijenjen samo za suSenje rublja za
kucanstvo koje se moze susiti u perilici.

* Ne koristite funkciju susilice ako je rublje zaprljano
industrijskim kemikalijama.

» Ovaj je uredaj namijenjen za pojedina¢nu uporabu u
domacinstvu u zatvorenom prostoru.

» Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
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drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Ako je susilica postavlja na vrh perilice za rublje, koristite
komplet za slaganje. Komplet za slaganje, dostupan od
ovlastenog dobavljata, moze se koristiti samo s uredajima
navedenim u uputama isporu¢enim s priborom. Pazljivo ih
procCitajte prije postavljanja (pogledajte letak o postavljanju).
Uredaj se moze postaviti kao samostojeci ili ispod kuhinjske
radne ploCe, uz dovoljno prostora (pogledajte letak o
postavljanju).

Ne postavljajte uredaj iza vrata koja se mogu zakljucati,
kliznih vrata ili vrata s Sarkom na suprotnoj strani, sto bi
sprijeCilo potpuno otvaranje vrata uredaja.

Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.
UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao $to je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljucuje i iskljuCuje.
PrikljuCite mrezni utikaC u mreznu utiCnicu samo na kraju
postupka postavljanja. Provijerite je li mrezni utikaC
pristupacan nakon postavljanja.

Provjerite imate li dobru ventilaciju u prostoriji gdje je uredaj
postavljen kako biste izbjegli povratni protok nezeljenih
plinova u prostoriju iz uredaja u kojima izgaraju druga
goriva, ukljucujuéi otvoreni plamen.

UPOZORENJE: Ne postavljajte uredaj u okoli$ u kojem
nema izmjene zraka.

Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne uzrokujete oStecenje
u sustavu hladenja koji sadrzi propan.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili
ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.
UPOZORENUJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.
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» Ako je mrezni kabel za napajanje oStecen, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

* Ne prekoracujte maksimalno punjenja od 8,0 kg (pogledajte
poglavlje ,Tablica programa”).

+ ObriSite vlakna ili ostatke ambalaze koji su se nakupili oko
uredaja.

* Nemojte pokretati uredaj bez filtra. O istite filter za vlakna
prije ili nakon svake uporabe.

* Nemojte susiti neoprane predmete u susilici rublja.

» Predmeti koji su zaprljani tvarima poput ulja za kuhanje,
acetona, alkohola, benzina, kerozina, sredstva za
uklanjanje mrlja, terpentina, voskova i sredstava za
uklanjanje voska prije suSenja u susilici rublja moraju se
oprati u vrucoj vodi s dodatnom koliCinom deterdzenta.

» Predmeti poput pjenaste gume (lateks pjena), kapa za
tusiranje, vodonepropusnog tekstila, predmeta s gumenom
podlogom | odjece ili Jastuka napunjenih pjenastim
gumenim punjenjem ne smiju se susiti u susilici rublja.

* Omeksivaci tkanine ili slicni proizvodi smiju se koristiti samo
onako kako je navedeno u uputama proizvodaca proizvoda.

» Uklonite sve predmete iz predmeta koji bi mogli biti izvor
zapaljenja, poput upaljaca ili Sibica.

« UPOZORENUJE: Nikad ne zaustavljajte susilicu rublja prije
kraja ciklusa suSenja, osim ako se svi predmeti brzo uklone
i raSire tako da se toplina rasprsi.

* Prije svakog postupka odrzavanja, iskljuCite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utinice.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje - Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene
s uredajem.
& * Ne postavljajte uredaj u okoli§ u kojem
Upozorenje: Opasnost od pozara/ nema izmjene zraka
Zapaljivi materijali. Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290),

plin s visokom razinom ekoloske
kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne

Odstranite svu ambalazu.
Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.
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uzrokujete oStecenje u sustavu hladenja
koji sadrzi propan.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Uredaj nemojte postavljati na mjesta na
kojima temperatura moze biti niza od 5 °C
ili viSa od 35 °C.

+ Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

* Provjerite cirkulira li zrak izmedu uredaja i
poda.

+ Tijekom premjestanja uredaj uvijek drzite
vertikalno.

+ Straznja povrsina uredaja mora se
prisloniti na zid.

» Nakon $to se uredaj postavi u kona¢an
polozaj, libelom provijerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* UPOZORENUJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

» Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte
vlaznim rukama.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.
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& Upozorenje: Opasnost od pozara/
Zapaljivi materijali. Uredaj sadrzi zapaljivi
plin, propan (R290), plin s visokom razinom
ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne
uzrokujete oStecenje u sustavu hladenja koji
sadrzi propan.

» Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
uporabi u ku¢anstvu (u zatvorenom).

* Ne susite oStecene (poderane, pohabane)
predmete koji sadrze postave ili ispune.

« Ako je rublje oprano sredstvom za
uklanjanje mrlja, provedite dodatni ciklus
ispiranja prije poCetka ciklusa susenja.

» Susite samo tkanine prikladne za susenje
u uredaju. Slijedite upute za CiSéenje na
etiketi predmeta.

» Kondenziranu/destiliranu vodu ne
upotrebljavajte za pice ili pripremu hrane.
To moze uzrokovati zdravstvene probleme
za ljude i kucne ljubimce.

* Nemojte sjediti ili stajati na otvorenim
vratima uredaja.

* Nemojte susiti mokru odjecu koja kaplje u
uredaj.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od povrede.

« Vidljivo LED zrac¢enje, ne gledajte izravno
u zaruljicu.

e Za zamjenu unutarnjeg osvjetljenja
obratite se ovlaStenom servisu.

2.5 Odrzavanje i ¢iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja
uredaja.

A Upozorenje: Opasnost od pozara/
Zapaljivi materijali. Uredaj sadrzi zapaljivi
plin, propan (R290), plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne
uzrokujete ostecenje u sustavu hladenja koji
sadrzi propan.



Za Cisc¢enje uredaja nemoijte koristiti
rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Budite pazljivi prilikom CiS¢enja uredaja
kako biste sprijecili oStecenje sustava
hladenja.

2.6 Kompresor

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od osteéenja uredaja.

Kompresor i kompresorski sustav u susilici
napunjen je posebnim sredstvom koje ne
sadrzi kloro-fluoro-ugljikovodike. Sustav
uvijek mora biti hermeticki zatvoren.
Ostecenje sustava moze prouzrociti
curenje.

2.7 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi dostupni su
najmanje 10 godina nakon ukidanja
modela: brtve i brtvila, prekidadi i tipke,
kondenzacijske pumpe, blokade vrata,
motori i Cetkice motora, prijenos izmedu
motora i bubnja, ventilator i ventilatorski
kotaci, bubnjeve i lezajeve, cijevi za vodu i
povezane opreme uklju€ujuci crijeva,
ventile i filtre, kabele i utikace, tiskane
plocice, elektronicki zasloni, termostati i
senzori temperature, azuriranja softvera
(ukljuéujuci softver za resetiranje), opruge,
grijace i grijace elemente, elektricni
osiguraci (odvojeno ili zajedno isporuceni),

zatezna remenica, zatezni valjak, vrata,
brtve na vratima, rucke vrata, sklopovi
brave vrata i Sarke, filtere za vlakna, filtri
za zrak, plasti¢ne periferne jedinice,
spremnik za kondenzat. Trajanje u vasoj
zemlji moze biti dulje. Za viSe informacija
posjetite nasu internetsku stranicu.
Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvijetljenje u
kuéanstvu.

2.8 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

& Upozorenje: Opasnost od pozara /
Opasnost od osteéenja stvari i oSte¢enja
uredaja.

Iskopcajte ureda;j iz elektriCne iz
vodovodne mreze.

Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.

Uredaj sadrzi zapaljivi plin (R290). Za
informacije o pravilnom odlaganju uredaja
kontaktirajte lokalnu komunalnu sluzbu.
Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijeCili zatvaranje djece ili kuénih
ljubimaca u bubnju.

Uredaj odlozite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje elektricne
i elektronicke opreme (WEEE).
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3. OPIS PROIZVODA

Spremnik vode
Upravljacka ploca

Unutarnje svjetlo

Vrata uredaja

Filtar

Natpisna plocica

Otvori za protok zraka
Poklopac kondenzatora
Pokrov kondenzatora
Podesive nozice

Slojof~fofo) ol

S

Radi lakSeg stavljanja rublja ili instalacije,
smijer otvaranja vrata moze se promijeniti
(pogledajte zasebnu uputu).

"
Bl
ey Mod. xxxxxxxxx
EL - Prod.No. [910000000 [00]
(RSt nnnv 00z 0000 W = oon
[ R
| I |
A B C E

Na natpisnoj plocici stoji:
QR kod

naziv modela

broj proizvoda
elektri¢ne klase
serijski broj

moowy

Skenirajte QR kod na uredaju kako biste registrirali svoj proizvod i iskoristili ga na najbolji moguéi nacin.

. D] Pristupite pojedinostima vaseg uredaja, dokumentaciji i artiklima o nacinu koristenja najboljih znacajki
(Korisnicki priruénik takoder je dostupan na electrolux.com/manuals)

. ﬂ Pronadite savjete o koristenju, rjeSavanju problema, informacije o servisu i popravcima (takoder do-

stupne na electrolux.com/support )

. lﬂ Kupite pribor, potrosni materijal i originalne rezervne dijelove za va$ uredaj (takoder dostupno na elec-

trolux.com/shop )

3.1 Elektricni prikljucak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika¢ u utiCnicu.

Na natpisnoj plocici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provijerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vasa kucna elektri¢na
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuci u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.
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Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

Kabel elektricnog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.



Za bilo kakve elektricne radove potrebne za Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost
postavljanje ovog uredaja obratite se nasem za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
ovlastenom servisnom centru. sigurnosnih mjera opreza.

4. TEHNICKI PODACI

Visina x Sirina x Dubina 85,0 x 59,6 x 66,2 cm

Maks. dubina s otvorenim vratima uredaja 110,7 cm

Maks. Sirina s otvorenim vratima uredaja 95,8 cm

Namijestiva visina 85,0 cm (+ 1,5 cm - pode$avanje nozica)
Zapremnina bubnja 1181

Maksimalno punjenje 8,0 kg

Napon 230V

Frekvencija 50 Hz

Emisija buke koja se prenosi zrakom za ciklus susenja 66 dB(A)
Eco programa pri maksimalnoj koli€ini rublja

Ukupna snaga 900 W
Vrsta upotrebe Kuéanstvo
Dopustena okolna temperatura +5°Cdo+35°C

Razina zastite od prodora krutih ¢estica i vlage osigura- 1PX4
na je zastitnim poklopcem, osim ako niskonaponska
oprema nema zastitu od vlage

Oznaka plina rashladnog sredstva R290

TezZina 0,140 kg

5. UPRAVLJACKA PLOCA
ﬂ

DBD
I
Bt

:Ln:%:

Programator i ® RESET prekidad Zaslon

HEH
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@ Time Dry (Vremensko suSenje)
dodirna tipka

Dl Start/Pause (Start/Pauza) dodirna
tipka

@ Delay Start (Odgoda) dodirna tipka

6 O Reverse Plus (Okretanje PLUS)
dodirna tipka

W Extra Anticrease (Zastita od guzvanja)
dodirna tipka

8 2 Dryness Level (SuSenje) dodirna tipka
5.1 Opis

El Tipka On/Off

@

Pritisnite dodirne tipke tako da je prst u
podrucju sa simbolom ili nazivom opcije.
Prilikom rukovanja upravljackom plo¢om
ne nosite rukavice. Pobrinite se da
upravljacka plo¢a bude uvijek Cista i
suha.

& 1.
@

=S8<

Simbol na zaslonu

Opis simbola

@S

uklju¢ena opcija vremena susenja

opcija odgode pocetka je uklju¢ena

indikator: provjerite izmjenjivac topline

indikator: ocistite filtar

indikator: /spraznite spremnik vode

roditeljska zastita ukljucena

krivi odabir, ili je tipka za odabir u polozaju® "Reset"

trajanje programa

Trajanje vremenskog su$enja

Trajanje odgode pocetka
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6. TABLICA PROGRAMA

Program Koli¢ina pu- Znataike / Vrsta tkanine2)
njenja 1) nacajke rsta tkanine
Program je prikladan za sus$enje vlaznog
rublja od pamuka i najucinkovitiji je program
u pogledu potro$nje energije za suSenje
3)4 vlaznog pamucnog rublja. NS
Eco 3)4) 8,0 kg Razina suhoée nije podesiva i postavljena /
je prema zadanim postavkama na Cup-
board (Suho za ormar) / spreman za pohra-
nu.
Namijenjen za rutinsko susenje onoga $to
’ L perete bez sortiranja. Ravnomjerno susi Y
MixCare (Brzo mijesano) 5.0 kg odjeéu napravljenu od pamuka, mjeSavine ‘°“.‘
pamuka i sintetike i sintetike.
Program za pranje bijelog i Sarenog pamuc- o
Cottons (Pamuk) 8,0 kg nog rublja. Zadana postavka za razinu su- /
hoce ,spremno za pohranu”.
. - MijeSano rublje koje sadrzi uglavnom sinte- NS
Synthetics (Sintetika) 40kg ticka vlakna poput poliestera, poliamida itd. /
Preporucuje se za genericke osjetljive tkani- o~~~
Delicate (Osijetljivo) 2,0 kg ne poput viskoze, rajona, akrila i njihovih QQ
mjesavina.
/,C) 1.0k Njezno susi strojno i ruéno perive vunene predmete. lzvadite
Wool (Vuna) @ l:l Pk odje¢u odmah nakon zavrSetka programa.
Ograni€ava guzvanje na maloj koli¢ini pa-
mucnih, sintetikih i mijeSanih tkanina radi
/5) lakog glacanja. Sadrzi dvije razine su$enja: Y
Silk (Svila) lﬁl 0.5kg Glacalo ostavlja rublje malo vlazno za gla- /
¢anje ili vjeSanje; Ormar potpuno susi pred-
mete.
Kratki ciklus na niskoj temperaturi koji pomaze ukloniti mirise
Refresh (Osvjezavanje) 1,0 kg iz male koli¢ine rublja. Namijenjeno i za suhu odjecu koja je
dugo bila odloZena.
Sportswear ( Sportka lagana Susi genericku sportsku odjecu izradenu od o~
og.eéa) P 9 4,0 kg sintetickih viakana ukljucujuci poliester, mie- ;IO
! Savine elastana i poliamid.
Odrzava funkcionalnost tkanina za boravak
u prirodi izradenih od tehni¢kog tekstila i
o vrac¢a vodonepropusnost vodootpornim ja- Y
Outdoor 2,0kg knama i nepropusnim jaknama s uklonjivim /
podstavama (prikladan za susenje u susili-
ci).
Susi i pruza higijenski tretman vasoj odjeci
odrzavajuéi fazu s viSom temperaturom du-
lie vrijeme koja smanjuje prisutnost mikroor- PNy
Hygiene (Higijena) CC:’ 3,0 kg /

ganizama.
Program za tretiranje mokre odjece. Nije
prikladno za osjetljivu odjecu.

HRVATSKI
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Koli¢ina pu-

Program Eai ine2)
g njenja 1) Znacajke / Vrsta tkanine
Susi do tri kompleta posteljina odjednom.
Minimizira uvrtanje i zapetljavanja velikih o~
Bedlinen (Posteljina) XL 4,5 kg predmeta kako bi se osiguralo da svaka po- ;N

steljina dosegne jednoliku suhoéu bez mo-
krih mjesta.

1) Maksimalna tezina odnosi se na suhe predmete.

2) 74 znacenje oznaka tkanine, pogledajte poglavlie SAVJET/ | PREPORUKE: Priprema rublja.

3) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekolo§kom dizajnu i energet-
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program moze susiti pamucno rublje od pocet-
nog sadrzaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog konaénog sadrzaja vlage punjenja od 0 %.

4) Eco program je ekvivalentan programu "<:| Cottons (Pamuk) Eco" koji je "Standardni program za pranje pa-
muka" u skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za su$enje normalno vlaznog pamuénog rublja.

6.1 Woolmark Wool Care - Plava

®
WOOL CARE

WOOL HAND WASH SAFE

Ciklus su$enja vune na ovom uredaju odobrila je kompanija
Woolmark za su$enje proizvoda od vune s oznakom "ru¢no
pranje" uz uvjet da je rublje osu$eno u skladu s uputama na
etiketi odjece i u skladu s uputama proizvodaca stroja. Slijedi-
te oznaku za odrzavanje odjece za ostale upute za rublje.
M2101

Woolmark simbol je oznaka certifikacije u mnogim drzavama.

7. OPCIJE

7.1 % Dryness Level (Susenje)
Ta funkcija pomaze u povec¢anju suhoce
rublja. Postoje 3 opcije:

. e Extra Dry (Ekstra suho)

. 0 Cupboard (Suho za ormar)

« "% Iron Dry (Suho za glaganje)

12 HRVATSKI

Podesavanije ciljne zavr$ne vlaznosti
A B C

B
]
I

F E D




®

To moze biti potrebno jer na rezultate
suSenja utjeCu brojni uvjeti, npr. vrsta
vode, napon napajanja ili temperatura
okoline itd.

KAKO POSTICI SAVRSENO SUSENJE:

1. Pokusajte podesiti opcije razine suhoce (pogle-
dajte opciju Razina suhoce gore).

2. Ako Zzelite dodatno povecati rezultate susenja
rublja, mozete izmijeniti zadanu postavku suhoce
(pogledajte u nastavku). Ova postavka djeluje s
veéinom programa, osim s programima Eco,
Wool (Vuna), Duvet (Popluni), Down Jacket (Per-
nata jakna), Refresh (Osvjezavanje) ako su do-
stupni na uredaju.

®

Svaki put kada udete u nacin rada
"PodeSavanje ciljne zavrsne vlaznosti",
prethodno postavljeni stupanj preostale
vlaznosti promijenit ¢e se u sljedecu

vrijednost (npr. prethodno postavljeno
e - promijenit e seu ~ = ).

Za promjenu zadanog stupnja ciljane
preostale vlaznosti:

1. Pritisnite tipku on / off za aktiviranje
uredaja.

2. Upotrijebite programator da postavite bilo
koji program.

3. Pri¢ekajte priblizno 8 sekundi.

4. |stovremeno pritisnite i zadrzite tipke (F) i
(E).

UkljuCuje se jedan od ovih indikatora:

L B ~ maksimalno suho
[ T .
. { viSe suho rublje
e = lf ~ standardno suho rublje

5. Ponovno pritisnite i drzite pritisnutima
tipke (F) i (E) dok se ne ukljuci indikator
odgovarajuce razine.

@

Ako se zaslon vrati u normalan nacin
rada (prikaze se vrijeme odabranog
programa iz 2. koraka), dok se
postavlja stupanj preostale vlaznosti,
ponovo pritisnite i zadrzite tipke (F) i
(E) kako biste usli u nacin rada
"Podesavanje ciljne preostale
vlaznosti" (prethodno postavljena
razina zavrsne vlaznosti ce se
promijeniti u sljedecu vrijednost).

6. Nakon 5 s zaslon se vraca u normalni
nacin rada.

7.2 W Extra Anticrease (Zastita od
guzvanja)

Produzuje fazu sprjeavanja pojave nabora
za 60 minuta na kraju ciklusa susenja. Ta
funkcija smanjuje pojavu nabora. Rublje se
tijekom faze sprjeavanja pojave nabora
moze izvaditi.

7.3 O Reverse Plus (Okretanje
PLUS)

Povecaijte broj okreta bubnja kako biste
smanijili uvijanje i zaplitanje predmeta. Da bi
se povecala jednolikost rezultata susenja i
smanijili nabori. PreporuCuje se za velike ili
dugacke predmete (npr. plahte, hlace, duge
haljine).

7.4 Time Dry (Vremensko
susenje)

Mozete postaviti trajanje programa, od
najmanje 10 minuta do najvise 2 sata.
Potrebno trajanje ovisi o koli€ini rublja u
uredaju.

@

Preporu¢amo podeSavanje kratkog
vremena trajanja za male koli¢ine rublja
ili za samo jedan komad odjece.

SAVJET ZA VREMENSKO SUSENJE

djelovanje samo hladnog zra-

do 10 min ka (bez grijaca).
dodatno susenje za pobolj$a-
10 - 40 min nje suhoce nakon prethodnog

ciklusa susenja.
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SAVJET ZA VREMENSKO SUSENJE

potpuno susenje male koli¢ine

>40 min

girano (> 1200 o/min).

rublja do 4 kg, dobro centrifu-

7.6 Tablica opcija

7.5 G¥ Time Dry (Vremensko
susenje) uklj Wool (Vuna) program

Opcija prikladna za program Wool (Vuna), za
podeSavanije razine suhocel.

or - §55
3 Dryness Level ticrE:;La(Q:- N e 6 Uz D
Programi1) o oUryness e Plus (Okreta- (Vremensko
(Susenje) Stita od gu- o -
SN nje PLUS) susenje)
Zvanja)

Eco ] n
;\(/Ili-xCare (Brzo mije$ano) - - - - -
Cottons (Pamuk) u u n n L L
Synthetics (Sintetika) L] L] n n n n
Delicate (Osjetljivo) L L]

N 2
Wool (Vuna) @ lﬁl =2)

n
Silk (Svila) =2 " "
Refresh (Osvjezavanje) Ll
Sportswear ( Sportka la- - -
gana odjeca)
Outdoors‘g—{ " "
Hygiene (Higijena) CCJ "
|} |} |} |} L} L}

Bedlinen (Posteljina) XL

1) Zajedno s programom mozete postaviti 1 ili viSe opcija. Za njihovo ukljucivanje ili iskljucivanje pritisnite odgova-

rajuc¢u dodirnu tipku.

2) Pogledajte poglavlje OPCIJE: Vremensko suSenje u programu Vuna
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8. POSTAVKE

F E D

A. @ Time Dry (Vremensko suSenje)
dodirna tipka

B. Dl startPause (Start/Pauza) dodirna
tipka

c. @ Delay Start (Odgoda) dodirna tipka

D. 19 Reverse Plus (Okretanje PLUS)
dodirna tipka

E. T Extra Anticrease (Zastita od guzvanja)
dodirna tipka

F. 3 Dryness Level (SuSenje) dodirna tipka

8.1 Funkcija sigurnosne blokade za
djecu

Ova opcija sprieCava da se djeca igraju s
uredajem dok program radi. Dodirne tipke su
zakljucane.

Samo je tipka Uklju¢eno/Iskljuéeno
otklju¢ana.

Uklju€ivanje opcije sigurnosne blokade
za djecu:

1. Za ukljuCivanje uredaja pritisnite tipku za
ukljucivanjefiskljucivanje.

2. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite
pritisnutu tipku D.

Pali se indikator sigurnosne blokade za djecu.

®

Sigurnosna blokada za djecu moze se
iskljuciti dok program radi. Pritisnite i
istovremeno drzite iste dodirne tipke sve
dok se indikator roditeljske zastite ne
iskljuci. Funkcija roditeljske zastite nije
dostupna 8 sekundi nakon isklju¢enja
uredaja.

8.2 Indikator spremnika vode

Osnovna postavka spremnika za vodu je
"ukljuéeno". Uklju€uje se kada program zavrsi
ili kada je potrebno isprazniti spremnik za
vodu.

@

Ako je postavljen komplet za izbacivanje
kondenzata (dodatna oprema), uredaj
automatski izbacuje vodu iz spremnika
za vodu. U tom vam slucaju
preporucujemo da iskljucite indikator
spremnika za vodu.

Iskljuivanje indikatora spremnika za
vodu:

1. Pritisnite tipku on / off za aktiviranje
uredaja.

2. Pricekajte priblizno 8 sekundi.

3. Istovremeno pritisnite i drzite pritisnutima
tipke (E) i (D). Na zaslonu se prikazuje
"Off" i indikator spremnika za vodu je
isklju¢en. Nakon 5 s zaslon se vraca u
normalni nacin rada.

@

Za ponovno aktiviranje indikatora
spremnika za vodu, ponovite gore
opisani postupak. Na zaslonu se
prikazuje "On" i indikator spremnika za
vodu je ukljucen.

8.3 Alarm ukljuéenl/isklju¢en

Za isklju€ivanije ili uklju€ivanje zvuénih signala
pritisnite i istovremeno oko 2 sekunde drzite
pritisnutima dodirne tipke (A) i (C).

8.4 Brojac€ sati rada

Ova funkcija daje mogucnost prikaza
ukupnog vremena rada uredaja u satima,
koje se broje od trenutka prvog ukljucivanja.
Prikazuje se stvarno vrijeme rada ciklusa (ne
uklju€uje pauze ili vrijeme odgodenog
pokretanja).

Za prikazivanje ove vrijednost, postupite na
sljedeci nacin:
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1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba On/Off.

2. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite
pritisnutima gumbe F i D.

3. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. ako je
vrijeme rada 1276 sati, na zaslonu se
prikazuje tekst Hr na 2 sekunde, a zatim
12 na 2 sekunde nakon ¢ega slijedi 76.
Ova se vrijednost prikazuje s nizom od
dvije znamenke odjednom: prve dvije
znamenke oznacavaju tisuée i stotine,
druge dvije znamenke oznacavaju
desetice i jedinice.

Za izlazak iz ovog nacina rada, pritisnite bilo

koji gumb, okrenite programator ili iskljucite

uredaj.

8.5 Tvorni¢ki zadane postavke

Ova funkcija omogucuje vracanje tvornicki
zadanih postavki. Ponistavat ¢e se
spremljene opcije i nacini rada.

9. PRIJE PRVE UPOTREBE

®

Brave na straznjem bubnju automatski se
uklanjaju kad se susilica pokrene po prvi
put. Moguce je ¢uti neku buku.

Da biste otkljucali brave straznjeg bubnja:

1. Ukljucite uredaj.

2. Postavite bilo koji program.

3. Pritisnite tipku Start/Pauza.

Bubanj se pocinje okretati. Straznje bravice
bubnja su deaktivirane.

Prije upotrebe uredaja za susenje odjece:

» Obrisite bubanj susilice vlaznom krpom.
» Zapocnite jednosatni program s vlaznim
rubljem.

®

Na pocetku ciklusa susenja (prvih 3-5
min.) razina zvuka moze biti malo
povisena. To se dogada usljed
pokretanja kompresora. To je normalno
za uredaje s kompresorom kao $to su
hladnjaci i zamrzivaci.
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Za aktiviranje ove opcije, slijedite korake u
nastavku:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba On/Off.

2. Pri¢ekajte priblizno 8 sekundi.

3. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite
pritisnutima gumbe D i C.

4. Uredaj ¢e potvrditi rad tako Sto ¢e

prikazati = = —.

@

Ako postupak ne uspije (moze se
dogoditi uslijed vremenskog ogranicenja
ili pogreSne kombinacije gumba),
iskljucite uredaj i ponovite postupak od
pocetka.

9.1 Neobi¢an miris
Uredaj je tijesno pakiran.

Nakon otvaranja ambalaze, mozete osjetiti
neobi¢an miris. To je normalno za potpuno
nove proizvode.

Uredaj je napravljen od nekoliko razliitih
vrsta materijala koji zajedno mogu proizvesti
neobic¢an miris.

Tijekom vremena uporabe, nakon nekoliko
ciklusa susenja neugodan miris postepeno
nestane.

9.2 Zvukovi

@

Tijekom ciklusa su$enja, u razlicito
vrijeme mogu se ¢uti razli€iti zvukovi. To
su normalni zvukovi rada uredaja.

Rad kompresora.



E J
= e

Okretanje bubnja.

10. SVAKODNEVNA UPORABA

10.1 Poc¢etak programa bez odgode
pokretanja

1. Priprema rublja i punjenje uredaja.

Rad pumpe i prebacivanje kondenzata u
spremnik.

/\ OPREZ!

Provjerite kada zatvarate vrata da
rublje nije zaglavljeno izmedu vrata
uredaja i gumene brtve.

2. Pritisnite tipku on / off za aktiviranje
uredaja.

3. Postavite to¢an program i opcije za vrstu
punjenja.

Na zaslonu se prikazuje trajanje programa.
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®

Stvarno vrijeme susenja ovisit ¢e o vrsti
punjenja (koli¢ini i sastavu), sobnoj
temperaturi i pocetnoj vlazi nakon faze
centrifugiranja rublja.

4. Pritisnite dodirnu tipku Start/Pause (Start/
Pauza).
Program se pokrece.

10.2 Pokretanje programa sa
odgodom pokretanja

1. Postavite tocan program i opcije za vrstu
punjenja.

2. Nekoliko puta pritisnite tipku odgode
pokretanja sve dok se na zaslonu ne
prikaze vrijeme odgode koje Zelite
postaviti.

®

Pocetak programa mozete odgoditi
od najmanje 1 sata do najviSe 20 sati.

3. Pritisnite dodirnu tipku Start/Pause (Start/
Pauza).

Na zaslonu se prikazuje odbrojavanje za

odgodu pokretanja.

Po dovrsetku odbrojavanja pokreée se

program.

10.3 Promjena programa

1. Zaiskljuivanje uredaja pritisnite tipku za
ukljucivanjefiskljucivanje

2. Za ukljucivanje uredaja pritisnite tipku za
ukljucivanjefiskljucivanje.

3. Postavite program.

Alternativno:

1. Okrenite tipku za odabir u polozaj®
"Reset".

2. Pri¢ekajte 1 sekundu. Na zaslonu se
prikazuje e= e= .

3. Postavite program.

10.4 Po zavrSetku programa

Kad program zavrsi:

» OglaSava se isprekidani zvucni signal.
+ Na zaslonu se prikazuje 0:00

- Ukljuduju se indikatori @ Filter (Filtar) i &
Tank (Spremnik).

18 HRVATSKI

« Indikator Start/Pause (Start/Pauza) je
ukljucen.
Uredaj nastavlja raditi kako bi faza za
sprjeavanje pojave nabora radila najmanje
30 minuta ili viSe ako je bila postavljena
opcija Extra Anticrease (Zastita od guzvanja)
(pogledatje odjeljak Opcija - Extra Anticrease
(Zastita od guZvanja)).

Faza sprjeGavanja pojave nabora smanjuje
nabore.

Rublje mozete izvaditi prije zavrSetka faze
sprjeCavanja pojave nabora. Za bolje
rezultate preporuc¢ujemo vadenje rublja nakon
Sto je faza gotovo zavrSena ili dovrSena.

Kada je faza zastite sprjeCavanja pojave
nabora zavrSena:

o T
* Na zaslonu se jo$ uvijek pojavljuje LI -
oo

» Uklju€uju se indikatori @ Filter (Filtar) i &,
Tank (Spremnik).

« indikator Start/Pause (Start/Pauza) se
iskljuuje.

1. Pritisnite tipku on/off kako biste iskljucili
uredaj.

2. Otvorite vrata uredaja.

3. Izvadite rublje.

4. Zatvorite vrata uredaja.

Moguci uzroci nezadovoljavajuéih rezultata

susenja:

* Neadekvatne osnovne postavke razine
suhoce. Pogledajte poglavlje OPCIJE:
Razina suhoce - podesavanje ciline
zavrsne viazZnosti

« Temperatura sobe je preniska ili
previsoka. Optimalna sobna temperatura
je izmedu 18 °Ci 25 °C.

@

Uvijek ocistite filtar i ispraznite
spremnik za vodu kad program zavrsi.

@

Ostavite vrata malo otvorena nakon
svakog ciklusa kako biste izbjegli viagu.

10.5 Nacin rada slabe snage

Kako bi se smanijila potroSnja energije, ova
funkcija automatski iskljucuje uredaj:



» Nakon 5 minuta ako ne pokrenete
program.

* Nakon 5 minuta po zavrSetku programa ili
faze protiv guzvanja.

®

Vrijeme se skraéuje na 30 sekundi ako
programator pokazuje na polozaj ®
"Reset".

@

Kad uredaj ude u nacin rada s niskom
snagom, zaslon i ikone se iskljucuju.
Mozete je ponovno ukljuditi pritiskom na
tipku on/off.

11. SAVJETI
11.1 Priprema rublja

Punjenje bubnja do maksimalnog
kapaciteta navedenog u odgovaraju¢im
programima doprinijet ¢e ustedi energije.

Cesto je odjeéa nakon ciklusa pranja
zguzvana i zapetljana zajedno.

Susenje zguzvane i zapetljane odjece
nije ucinkovito.

Kako bi se osigurao ispravan protok
zraka i su$enje, preporucuje se protresti
rublje i staviti ga u susilicu jedan po jedan
komad.

Za osiguranje ispravnog postupk asusenja:

» Zatvorite zatvarace na rublju.
» Zatvorite zatvarace na navlakama za
poplune.

* Ne ostavljajte odvezane trake i vrpce (npr.

vrpce na pregac¢ama). Zavezite ih prije
pocetka programa.

Izvadite sve predmete iz dzepova.
Preokrenite predmete s unutarnjim slojem
od pamuka. Pamucni sloj mora biti s
vanjske strane.

Uvijek postavite program prikladan za
vrstu rublja.

Ne stavljajte svijetle i tamne predmete
zajedno.

Koristite prikladan program za pamuk,
dZersej i pleteno rublje kako biste smanijli
pojavu nabora.

Ne prelazite maksimalnu koli¢inu rublja
navedenu u odjeljku programa ili
prikazanu na zaslonu.

Susite iskljucivo rublje koje je prikladno za
suSenje u susilici. Pogledajte etikete na
predmetima.

Nemoijte susiti velike i male predmete
zajedno. Mali predmeti mogu biti
zarobljeni u velikima i ostati mokri.
Protresite velike predmete i tkanine prije
stavljanja u suSilicu. To €inite kako bi se
izbjegla vlazna mjesta na tkanini nakon
ciklusa susenja.

Etiketa Opis
e Rublje je prikladno za su$enje u susilici.
N
® Rublje je prikladno za su$enje u susilici pri vi§im temperaturama.
O Rublje je prikladno za su$enje u susilici samo pri nizim temperaturama.

&

Rublje nije prikladno za susenje u susilici.
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12. CISCENJE | ODRZAVANJE

12.1 Periodicni raspored ¢iSéenja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Okvirni raspored periodi€nog €iS¢enja:

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme,
iskopCajte uredaj iz uticnice.

Ciscenje filtra

Kada pokazatelj @ bljeska

Ispraznite spremnik za vodu

Kada pokazatelj Q,. bljeska

Ocistite izmjenjivac topline

Kada pokazatelj => bljeska

Ocistite senzor viage

Najmanje 3 ili 4 puta godi$nje

Ciscenje bubnja

Svaka dva mjeseca

Ocistite upravljacku plocu i kuciste

Svaka dva mjeseca

Ocistite otvore za protok zraka

Svaka dva mjeseca

U sljedec¢im odlomcima objasnjeno je kako biste trebali oCistiti svaki dio.

12.2 Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani. Pogledajte poglavlje "Priprema
rublja".

Uklonite sve strane predmete koje pronadete
u bubnju nakon ciklusa susenja (npr. metalne
kopc&e, gumbe, kovanice, itd.).

12.3 Ciséenije filtra

Na kraju svakog ciklusa indikator filtra @je
uklju€en i morate odcistiti filtar.

®

Filtar skuplja vlakna tijekom ciklusa
susenja.
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@

Za postizanje najboljih rezultata suSenja
redovito Cistite filtar. Zacepljeni filtar
uzrokuje dulji ciklus suSenja i posljedi¢no
povecava potrosnju energije.

Filtar Cistite ru¢no. Po potrebi upotrijebite
usisavac.

/\ OPREZ!

Prilikom ¢iSc¢enja filtara, vlakna treba
baciti u kantu za smece, a ne ispirati u
odvod kako bi se izbjeglo Sirenje
mikroplastike u sustavu iskoriStene vode.

1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.

s\
Y




2. Gurnite kvacicu kako biste otvorili filtar.

3. Vlakna iz oba unutarnja dijela filtra
sakupite rukom.

Bacite vlakna u smece.

4. Po potrebi, o€istite filtar usisavacem.
Zatvorite filtar.

5. Po potrebi uklonite vlakna iz uti¢nice i

brtve filtra. MozZete koristiti usisavac. Filtar

umetnite natrag u leziste.

AN /

2. Povucite plasti¢ni prikljucak i ispraznite

1. lzvucite spremnik za vodu i drzite ga u

vodoravnom polozaju.

; ok

spremnik za vodu u sudoper ili slicnu
posudu.

3. Gurnite plasticni priklju¢ak natrag i vratite
spremnik za vodu natrag u polozaj.

A

4. Za nastavak programa pritisnite tipku Ol
Start/Pauza.

; ok

12.5 Ciséenje kondenzatora

Ako simbol =2 kondenzarota treperi na
zaslonu, pregledajte kondenzator i njegov
odjeljak. Ako ima necistoce, ocistite je.
Provjerite najmanje jednom u 6 mjeseci.

12.4 Praznjenje spremnika za vodu

Nakon svakog ciklusa suSenja ispraznite
spremnik kondenzirane vode.

Ako je spremnik kondenzirane vode pun,
program se automatski zaustavlja. Na
zaslonu se prikazuje simbol spremnika za

vodu &, i morate isprazniti spremnik za vodu.

Za praznjenje spremnika za vodu:

/\ UPOZORENJE!

Ne dirajte metalnu povrsinu golim
rukama. Opasnost od povrede. Nosite
zastitne rukavice. Pazljivo Cistite, kako ne
biste ostetili metalnu povrsinu.
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Cetke.

/\ UPOZORENJE!

Nemoijte koristiti usisavac s tvrdim
nastavkom za uklanjanje dlacica iz

kondenzatora jer to moze oStetiti rebra el
kondenzatora i dovesti do slabijeg rada ]
uredaja i duljeg susenja. "

<—V 5.

}
A

Pregledati:

1. Otvorite vrta. Povucite filtar prema gore. 6. Okredite poluge dok ne kliknu u svoje
mjesto.

2,
7.
3. Okrenite rucice kako biste otkljucali
poklopac kondenzatora i spustite
poklopac kondenzatora. . 12.6 Ciséenje senzora vlage
/\ OPREZ!

Opasnost od oSteéenja senzora vlage.
Za Cisc¢enje senzora ne koristite
abrazivne materijale ili Celi¢nu vunu.

Kako bi se osigurali najbolji rezultati, uredaj je

4. Ako je potrebno, izvadite dladice iz opremljen metalnim senzorom vlage.
kondenzatora i njegovog odjeljka. Mozete | Smjesten je na unutarnjoj strani vrata.
upotrebljavati usisivac s nastavkom Tijekom vremena uporabe, povr§ina senzora

moze se zaprljati, $to smanjuje znacajke
sudenja.
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Preporucujemo da ocistite senzor najmanje 3
ili 4 puta godisnje, ili ako uocite smanjenje
znacCajki susenja.

Za Gisc¢enje, mozete koristiti tvrdu stranu
spuzvice za pranje posuda i malo octa ili
deterdzenta za sude.

Za CiSc¢enje senzora:

1. Otvorite vrata za punjenje.

2. QOcistite povrSine senzora vlage tao da
nekoliko puta prebriSete metalne
povrSine.

12.7 Ciséenje bubnja

Koristite standardni neutralni deterdZent za
¢iS¢enje unutarnje povrsine i podizaca
bubnja. OciS¢ene povrsine osusite mekanom
krpom.

/\ OPREZ!
Za CiS¢enje bubnja ne koristite abrazivne

materijale ili ¢eliCnu vunu.

/\ UPOZORENJE!
Prije CiS¢enja uredaja izvucite utikac iz
utiénice.

13. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

13.1 Sifre pogreski

12.8 Ciséenje upravljacke ploce i
kuéista

Koristite obi¢ni neutralni sapun za ¢iSéenje
upravljacke ploce i kucista.

Za Ciscéenije koristite vlaznu krpu. Oc¢is¢ene
povrSine osusite mekanom krpom.

/\ OPREZ!

Ne koristite sredstva za CiS¢enje
namjestaja ili sredstva za CiScenje koja
mogu uzrokovati rdu.

12.9 Ciséenje otvora za ventilaciju

Usisavacem uklonite dlacice iz otvora za
ventilaciju.

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada.

Najprije poku$ajte pronadi rieSenje problema (pogledajte tablicu). Ako se problem ne otkloni,

obratite se ovlaS§tenom servisnom centru.

/\ UPOZORENJE!
Prije bilo kakve provjere, iskljuCite uredaj.

U sluéaju velikih problema oglasava se zvuéni signal a zaslon prikazuje Sifru pogreske,
agumb Dll startiPause (Start/Pauza) moze neprekidno treperiti:
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Sifra pogreske Moguci uzrok

Rjesenje

Preopterec¢enje motora uredaja.
E50

Previ$e rublja ili se zaglavilo u bubnju.

Program nije dovrsen. Izvadite rublje iz bub-
nja, podesite program i ponovno pokrenite
ciklus.

Unutarnji kvar. Nema komunikacije izmedu

elektronickih elemenata uredaja.
E90 ili E91

Program nije ispravno dovrsen ili se uredaj
prerano zaustavio. Iskljucite i ponovno uk-
ljucite uredaj.

Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, kon-
taktirajte ovlasteni servisni centar.

Napajanje je nestabilno.

EHO

Kad uredaj prikazuje EHO, pri¢ekajte dok
napajanje ne bude stabilno prije nego pritis-
nite start. Ako uredaj pauzira ciklus bez
ikakvih naznaka, pritisnite pocetak ciklusa.
Ako se ponovno pojavi upozorenje, provjeri-
te ispravnost kabela napajanja / uti¢nice ili
glavnog napajanja.

Ako se na zaslonu prikazuju druge Sifre pogreski, iskljucite i ukljucite uredaj. Ako se problem
ne otkloni, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

U slucaju razliCitog problema sa susilicom rublja, u tablici ispod potrazite moguca rjeSenja.

13.2 Otklanjanje potesSkoca

Problem

Moguca rjesenja

Ne mozete ukljuciti uredaj.

Provjerite je li kabel napajanja uklju¢en u uti¢nicu.

Provijerite osigura¢ u ormari¢u sa osiguracima (kuéna
instalacija).

Program se ne pokrece.

Pritisnite Start/Pause (Start/Pauza).

Provjerite jesu li vrata uredaja zatvorena.

Vrata uredaja se ne zatvaraju.

Provijerite je li filtar ispravno ugraden.

Provjerite da rublje nije zaglavljeno izmedu vrata ureda-
jaigumene brtve.

Uredaj se zaustavlja tijekom rada.

Provijerite je li spremnik za vodu prazan. Pritisnite Start/
Pause (Start/Pauza) za ponovno pokretanje programa.

Koli¢ina rublja je premala, povecajte koli¢inu rublja ili
upotrijebite Time Drying (Vrijeme susenja) program.

Vrijeme ciklusa je predugo ili daje nezadovoljavajuéi re-
zultat suéenja.”

Provjerite odgovara li tezina rublja trajanju programa.

Provjerite je li filtar Cist.

Rublje je previSe mokro. Ponovno centrifugirajte rublje
u perilici rublja.

Pazite da je temperatura prostorije viSe od +5 °C i niza
od +35 °C. Optimalna temperatura prostorije kre¢e se u
rasponu od 18 °C do 25 °C.
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Problem Moguca rjesenja

Postavite Time Drying (Vrijeme suSenja) ili Extra Dry
2)

(Ekstra suho) program.

Ako Zelite postaviti novi program, iskljucite i ukljucite

Na zaslonu se prikazuje ems = . uredaj.

Provijerite jesu li opcije prikladne za program.

1) Nakon maksimalno 5 sati, program se automatski zavrsava.
2) Moze se dogoditi da neko podrucje ostane vlazno prilikom su$enja velikih predmeta (npr. plahti).

pogledajte poglavlje "OPCIJE: razina

Ako rezultati susenja nisu suhoce - podesavanje ciljne zavrsne

zadovoljavajuci viaznostl).

 Postavljeni program nije ispravan. » ZacCepljeni su otvori za protok zraka.
« Filtar je zaCepljen. * Temperatura prostorije je preniska ili
+ Izmjenjiva¢ topline je zagepljen. previsoka (optimalna temperatura
U uredaju je bilo previse rublja. prostorije od 18 °C do 25 °C))

Bubanj je prljav.
Neispravna postavka senzora
provodljivosti (za bolju postavku

14. POTROSNJA
14.1 Uvod

®

U korisni¢kom priru¢niku nalaze se dvije razliCite reference za EU energetsku oznaku i

propise o ekoloSkom dizajnu.

* Reg. (EU) 932/2012 i Reg. (EU) 392/2012 koja vrijedi do 30 lipnja 2025. odnosi se na
razrede energetske ucinkovitosti od A+++ do D.

* Reg. (EU) 2023/2534 koja vrijedi od 1. srpnja 2025. odnosi se na razrede ucinkovitosti
energetske oznake od A do G.

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporucenoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu ¢uvajte za referencu zajedno s korisnic¢kim priru¢nikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u pomoc¢u poveznice https://eprel.ec.europa.eu.
Pogledajte poglavlje "Opis proizvoda" za polozaj nazivne plocice.

14.2 Legenda

kg Punjenje rublja. o/min Centrifugiranje na

HRVATSKI
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kWh Potro$nja energije.

hh:mm Trajanje programa.

% Pocetna vlaga na kraju faze centrifuge i zavrSna vlaga na kraju programa susenja.
Sto je veca centrifuga, veéa je i buka pri centrifugiranju, ali je niza po€etna vlaga i potros$nja energi-
je prilikom susSenja rublja.

14.3 U skladu s Uredbom Komisije Reg. (EU) 2023/2533, Reg. (EU)
2023/2534 i Reg. (EU) 392/2012.

@

Sljedece vrijednosti dobivene su u laboratorijskim uvjetima sukladno odgovarajuéim stan-
dardima. Podatke mogu promijeniti razli€iti parametri, na primjer: koli¢ina rublja, vrsta
rublja i uvjeti okoline. Pocetni sadrzaj vlage u rublju, vrsta vode, napon napajanja i pro-
mjene zadanih postavki programa takoder mogu utjecati na potroSnju energije, trajanje
programa susenja i konacnu viaznost.

Centrifu- Pocet-

Koli¢ina A Vrijeme su- Potrosnja  Ciljna zavr-
Program punjenja gn‘::je nag\;Ia- Senja energije Sna vlaga
. 0,
ke)  omim (g (emm) (KWh) (%)
Eco 1) 2) 8,0 1000 60 2:34 1,99 0,0
Eco 1 2) 4,0 1000 60 1:29 1,07 0,0

1) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekoloSkom dizajnu i energet-
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program moze susiti pamuéno rublje od pocet-
nog sadrzaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog kona¢nog sadrzaja vlage punjenja od 0 %.

2) Eco program je ekvivalentan programu "G Cottons (Pamuk) Eco" koji je "Standardni program za pranje pa-
muka" u skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za su$enje normalno vlaznog pamuénog rublja.

Potrosnja energije u razli¢itim nacinima rada

Potrosnja energije u iskljuéenom sta- Potros$nja energije u na- Odgodeno pokretanje
nju (W) €inu pripravnosti (W) (W)

0,13 0,13 4,00

Vrijeme do iskljuenja / Nacina pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

14.4 Uobic€ajeni programi

®

Ove vrijednosti su samo indikativne.
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Koligina Celrr‘;;'f: ::‘\’,f; Vrijeme su-  Potrodnja  Ciljna zavr-
Program punjenja 9 nal ga Senja energije Sna vlaga
. 0,

k) omin) (%) (h:mm) (kWh) (%)
Cottons (Pamuk)
Extra Dry (Ekstra 8,0 1000 60 3:15 2,33 -3,0
suho)
Cottons (Pamuk)
Extra Dry (Ekstra 4,0 1000 60 2:18 1,53 -3,0
suho)
Cottons (Pamuk)
Iron Dry (Suho za 8,0 1000 60 2:21 1,70 12,0
glacanje)
Cottons (Pamuk)
Iron Dry (Suho za 4.0 1000 60 1:17 0,88 12,0
glacanje)
Synthetics (Sinteti-
ka) .
Extra Dry (Ekstra 40 1200 40 1:13 0,77 0,0
suho)
Synthetics (Sinteti-
ka) .
Cupboard (Suho 4,0 1200 40 0:59 0,63 1,0
za ormar)
Synthetics (Sinteti-
ka) .
Iron Dry (Suho za 4,0 1200 40 0:49 0,50 12,0
glacanje)
Wool (Vuna) 1,0 1200 35 2:34 1,91 5,0

15. BRIGA ZA OKOLIS

o . . ~
Reciklirajte materijale sa simbolom T,

Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada

od elektriénih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuénim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte

nadleznu sluzbu.
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Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka! Aitdh, et valisite meie
seadme.

nduandeid, brosuire, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.electrolux.com/support

Jaetakse 6igus teha muutusi.
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1. A OHUTUSTEAVE

HD“ Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege
kaasasolev juhend tahelepanelikult I&bi.

Tootja ei vastuta kehavigastuste ega varalise kahju eest, mis
on tingitud paigaldus- voi kasutusnouete eiramisest. Hoidke
kasutusjuhendit kindlas ja kattesaadavas kohas, et saaksite
seda vajadusel vaadata.

AHoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud materjalid.

Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi propaani (R290), mis on
olulise keskkonnamadjuta gaas. Hoidke tuli ja sulteallikad
seadmest eemal. Olge ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
kilmutusainesusteemi ei vigastaks.
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1.1 Laste ja ohustatud inimeste turvalisus

/\ HOIATUS!
Lambumise, kehavigastuse voi pusiva puude oht.

* Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fUusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja moistma kaasnevaid ohte.

» Lapsed vanuses 3 kuni 8 aastat ning raske voi keerulise
puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

» Alla 3-aastased lapsed tuleks seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tegevust ei jalgi.

» Arge lubage lastel seadmega mangida.

» Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see ndouetekohaselt.

» Hoidke pesuained lastele kattesaamatuna.

» Hoidke lapsed ja lemmikloomad seadmest eemal, kui selle
uks on lahti.

» Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lGlitada.

» Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

+ See seade on moeldud ainult koduse masinkuivatatava
pesu kuivatamiseks.

» Arge kasutage kuivatusfunktsiooni, kui pesu on t66stuslike
kemikaalidega maardunud.

» See seade on ettendhtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

+ Seda seadet vOib kasutada kontorites, hotellide
kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
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kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist)
kodumajapidamise kasutuskoormusi.

Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

Kui tsentrifuug pannakse pesumasina peale, kasutage
virnastamise komplekti. Tornpaigalduskomplekti, mille saate
osta edasimudujalt, tohib kasutada ainult koos tarviku
juhendis ette nahtud seadmega. Lugege see enne
paigaldamist tahelepanelikult 1abi (vt paigaldusjuhendit).
Seadme voib paigaldada nii eraldiseisvana kui ka
mddblisse tédpinna alla, jargides ndutavaid vahekaugusi (vt
paigaldusjuhendit).

Arge paigutage seadet lukustatava ukse taha, liugukse taha
ega sellise ukse taha, mille hinged on seadme hingede
suhtes vastaskdljel, sest nii ei pruugi uks taielikult avaneda.
Pdhjal olevaid ventilatsiooniavasid ei tohi vaipkatte, mati voi
muu taolise materjaliga tokestada.

HOIATUS: Seadet ei tohi kasutada valise lilitusseadme
kaudu (nt taimer) ega Uhendada vooluvorku, mis
regulaarselt sisse ja valja lulitub.

Uhendage toitepistik seinakontakti alles parast seda, kui
paigaldamine on Iopetatud. Veenduge, et toitepistik on
ligipaasetav ka parast paigaldamist.

Jalgige, et paigaldatavas ruumis oleks tagatud korralik
ventilatsioon, mis takistaks sinna gaasi, muu kutuse vOi
lahtise leegi polemise tagajarjel tekkivate ebasoovitatavate
gaaside imbumist.

HOIATUS: Arge paigaldage seadet kohta, kus puudub
ohuringlus.

Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi propaani (R290), mis on
olulise keskkonnamadjuta gaas. Hoidke tuli ja suuteallikad
seadmest eemal. Olge ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
klUlmutusaineststeemi ei vigastaks.

HOIATUS: Hoidke ventilatsiooniava vaba nii eraldiseisva
kui ka sisseehitatud seadme puhul.

HOIATUS: Valtige kilmaainesUsteemi kahjustamist.
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Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse voi vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

Arge uletage maksimumkogust 8,0 kg (vt jaotist
"Programmitabel").

Puhkige ara pakendipraht, mis on seadme umber
kogunenud.

Arge kasutage seadet ilma filtrita. Puhastage ebemefilter
enne vOi parast igat kasutamist.

Arge kuivatage trummelkuivatis pesemata esemeid.
Esemed, mis on maardunud toidudli, atsetooni, alkoholi,
bensiini, petrooleumi, plekieemaldaja, tarpentini, vaha voi
vahaeemaldajaga, tuleb enne trummelkuivatis kuivatamist
kuumas vees ja suurema pesuainekogusega eraldi puhtaks
pesta.

Vahtkummist (lateksvahust) esemeid, vannimutse,
veekindlaid rildeesemeid, kummist voi vahtkummist
detailidega esemeid ega patju ei tohi kuivatis kuivatada.
Kangapehmendajaid voi muid sarnaseid vahendeid tuleb
kasutada vastavalt tootja juhistele.

Eemaldage riietelt kdik objektid, mis vdivad olla
suttimisallikaks, naiteks valgumihklid voi tikud.

HOIATUS: Arge kunagi peatage trummelkuivatit enne
kuivatustsukli 16ppu, valja arvatud juhul, kui kdik esemed on
kiiresti eemaldatud ja laiali laotatud nii, et soojus hajub.
Enne mistahes hooldust lulitage seade valja ja eemaldage
toitepistik pistikupesast.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine » Jargige seadmega kaasasolevaid
paigaldusjuhiseid.
& * Arge paigaldage seadet kohta, kus
Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud puudub &huringlus

materjalid. Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi

» Eemaldage koik pakkematerjalid.
» Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega

propaani (R290), mis on olulise
keskkonnamdjuta gaas. Hoidke tuli ja

kasutada. sltteallikad seadmest eemal. Olge
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ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
kilmutusainesisteemi ei vigastaks.

» Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
tooékindaid ja kinnisi jalandusid.

» Arge paigaldage ega kasutage seadet
ruumis, mille temperatuur voib olla alla 5
°C voi ule 35 °C.

» Seadme alla jaav pdrand peab olema sile,
stabiilne, kuumakindel ja puhas.

* Veenduge, et seadme ja poranda vahel
oleks tagatud 6huringlus.

» Seadme liigutamisel tuleb seda alati hoida
vertikaalasendis.

» Seadme tagakilg tuleb paigutada vastu
seina.

» Kui te seadme pusivalt oma kohale
asetate, jalgige loodi kasutades, et see
oleks taiesti rohtsalt. Vastasel juhul tdstke
voi langetage tugijalgu.

2.2 Elektrithendus

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrildogioht.

« Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast paigalduse |6puleviimist.
Veenduge, et parast paigaldamist sailib
juurdepaas toitepistikule.

+ HOIATUS: See seade on ette ndhtud
paigaldamiseks/Uhendamiseks hoone
maandatud thendusega.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad
elektriandmed vastavad teie kohaliku
vooluvdrgu naitajatele.

» Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud
elektriohutut pistikupesa.

+ Arge kasutage mitmikpistikuid ega
pikenduskaableid.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge
tdbmmake toitekaablist. Votke alati kinni
pistikust.

+ Arge katsuge toitejuhet ega toitepistikut
margade katega.

2.3 Kasutamine

/\ HOIATUS!

Vigastuse, elektril6dgi, tulekahiju,
poletuste voi seadme kahjustamise oht!
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& Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud

materjalid. Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi
propaani (R290), mis on olulise
keskkonnamdjuta gaas. Hoidke tuli ja
sulteallikad seadmest eemal. Olge
ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
kilmutusainesisteemi ei vigastaks.

« See seade on ette nahtud ainult koduseks
(siseruumides) kasutamiseks.

* Arge kuivatage masinas katkisi
(rebenenud, kulunud) esemeid, mis
sisaldavad vatiini voi taitematerjali.

* Kui olete pesemisel kasutanud
plekieemaldit, teostage enne
kuivatustsuklit taiendav loputamine.

« Kuivatage ainult riideesemeid, mis on
seadmes kuivatamiseks sobivad. Jargige
iga eseme etiketil olevaid juhiseid.

« Arge jooge ega kasutage
toiduvalmistamisel seadmesse
kondenseerunud/destilleeritud vett. See
voib pohjustada tervisehaireid nii
inimestele kui ka lemmikloomadele.

* Arge istuge ega seiske seadme avatud
uksel.

* Arge kuivatage seadmes tilkuvaid margi
riideid.

2.4 Sisevalgustus

/\ HOIATUS!
Vigastusoht.

« Nahtav LED-kiir, arge vaadake otse kiire
sisse!

« Sisevalgustuse vahetamiseks votke
Uhendust teeninduskeskusega.

2.5 Puhastus ja hooldus

/\ HOIATUS!

Kehavigastuse voi seadme kahjustamise
oht.

& Hoiatus: Tuleoht / tuleohtlikud

materjalid. Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi
propaani (R290), mis on olulise
keskkonnamojuta gaas. Hoidke tuli ja
sliiteallikad seadmest eemal. Olge



ettevaatlik, et te propaani sisaldavat
kilmutusainesusteemi ei vigastaks.

+ Arge kasutage seadme puhastamiseks
veepihustit ega aurupuhastit.

» Puhastage seadet pehme niiske lapiga.
Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid.
Arge kasutage abrasiivseid vahendeid,
kidrimiskasnu, lahusteid ega
metallesemeid.

» Olge seadme puhastamisel hoolikas, et
mitte vigastada jahutussisteemi.

2.6 Kompressor

/\ HOIATUS!
Seadme kahjustamise oht.

*  Trummelkuivati kompressor ja
kompressorististeem on taidetud
spetsiaalse ainega, mis on fluoro-kloro-
slsinikuvaba. Siisteem peab jadma
terveks. Siisteemi vigastused voivad
tekitada lekkeid.

2.7 Hooldus

+ Seadme parandamiseks votke Uhendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

» Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise vOi lasknud seda teha
ebapadeval isikul, voib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.

» Jargmised varuosad on saadaval
vahemalt 10 aastat parast mudeli tootmise
|6petamist: tihendid ja vahetihendid, lUlitid
ja nupud, kondensaadipump, ukselukud,
mootorid ja mootoriharjad,
UlekandesUlsteemid mootori ja trumli
vahel, ventilaator ja ventilaatori rattad,
trumlid ja laagrid, veetorustik ja nendega
seotud seadmed, sh voolikud, ventiilid ja
filtrid, kaablid ja pistikud, trikkplaadid,
elektroonilised kuvarid, termostaadid ja
temperatuuriandurid, tarkvarauuendused
(sh lahtestamistarkvara), vedrud,
kittekehad ja kitteelemendid,

elektrikaitsmed (eraldi voi
komplekteeritud), pingutusrihmaratas,
tugirihmaratas, uksed, uksetihendid,
ukselingid, ukselukusdlmed ja hinged,
ebemefiltrid, ohufiltrid, plastikust
valisseadmed, kondensaadimahuti.
Kestus voib teie riigis olla pikem.
Lisateabe saamiseks vaadake meie
veebisaiti.

* Pidage meeles, et moned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et méned varuosad ei pruugi kdigile
mudelitele sobida.

* Teave selles seadmes olevate lampide ja
eraldi mildavate varulampide kohta:
Need lambid taluvad ka koduste
majapidamisseadmete aarmuslikumaid
tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moéeldud
edastama infot seadme tédoleku kohta.
Need pole méeldud kasutamiseks muudes
rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.8 Korvaldamine

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi lambumisoht.

A Hoiatus: Tuleoht / materiaalsete
kahjude ja seadme kahjustamise oht.

« Eemaldage seade vooluvdrgust ja
veevarustusest.

« Loigake elektrijuhe seadme lahedalt Iabi ja
visake ara.

« Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi (R290).
Seadme 0&ige kdrvaldamise kohta saate
tapsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

+ Eemaldage uksekaepide, et valtida laste
voi lemmikloomade seadmesse
|6ksujaamist.

« Seadme araviskamisel tuleb jargida
elektri- ja elektrooniliste jaatmete
korvaldamise (WEEE) kohalikke eeskirju.
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3. TOOTE KIRJELDUS

Veeanum
Juhtpaneel

Sisevalgusti
Seadme uks

Filter

Andmesilt

Ohuavad
Kondensaatori kaas
Kondensaatori kate
Reguleeritav tugijalg

Slojof~fofo) ol

S

Pesu holpsaks sisse- ja valjavotmiseks ja
seadme paigaldamiseks saab ukse
avamissuunda muuta (vt eraldi broSudri).

I
EigaE
TS Mod. xxxxxxxxx

EL - Prod.No. [910000000 [00]
(RSt nnnv 00z 0000 W = oon
[ R

| I |

A B C E

Andmeplaadi info:

A. QR-KOOD

B. mudeli nimi

C. tootenumber

D. elektrilised klassifitseerimised
E. seerianumber

Toote registreerimiseks ja sellest suurima kasu saamiseks skannige seadmel olev QR-kood.

. D] Juurdepads oma seadme Uksikasjadele, dokumentatsioonile ja artiklitele selle kohta, kuidas parimaid
funktsioone kasutada (Kasutusjuhend on saadaval ka electrolux.com/manuals )

. ﬂ Hankige kasutusnéuandeid, torkeotsingu teavet, hooldus- ja remonditeavet (saadaval ka electro-

lux.com/support )

. lﬂ Ostke oma seadmele lisatarvikuid, kulumaterjale ja originaalvaruosi (saadaval ka electrolux.com/

shop )

3.1 Elektriiihendus

Kui paigaldustdod on I6petatud, voite
toitejuhtme seinakontakti thendada.

Noutavad elektrivorgu parameetrid leiate

andmesildilt ja jaotisest ,Tehnilised andmed®.

Veenduge, et need vastavad teie toitevorgu
naitajatele.

Kontrollige, kas teie kodune elektrivork
suudab maksimumkoormusele vastu pidada
ning arvestage ka muude kasutusel olevate
seadmetega.
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Uhendage seade maandatud pistikupessa.

Parast seadme paigaldamist tuleb tagada
hdlbus juurdepads toitekaablile.



Seadmega seotud elektritdode labiviimiseks
pdorduge meie volitatud teeninduskeskusse.

Tootja ei vota mingisugust vastutust
kahjustuste voi vigastuste eest, mis on

4. TEHNILISED ANDMED

pohjustatud eelnimetatud ettevaatusabinou
eiramisest.

Kdrgus x laius x stigavus

85,0 x 59,6 x 66,2 cm

Maksimum suigavus, kui seadme uks on avatud

110,7 cm

Maksimum laius, kui seadme uks on avatud

95,8 cm

Reguleeritav kdrgus

85,0 cm (+ 1,5 cm - tugijala reguleerimine)

Trumli maht 1181
Maksimumkogus 8,0 kg
Pinge 230V
Sagedus 50 Hz
Akustiline humiira emissioon Eco programmi kuiva- 66 dB(A)
tustsulkli jaoks maksimaalsel koormusel

Koguvéimsus 900 W

Kasutusviis

Kodumajapidamine

Lubatud Umbritsev temperatuur

+5°C kuni + 35°C

Kaitsetase tahkete osakeste ja niiskuse juurdepaasu IPX4

eest on tagatud kaitsekattega, vélja arvatud juhtudel,

kus madalpingeseadmel puudub kaitse niiskuse eest

Kilmutusagensi gaasi téhistus R290

Kaal 0,140 kg

[j D

-
- 5
- //L ]

S
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Programmi valikunupp ja @ Iliti
LAHTESTA

Ekraan

@ Time Dry (Aeg) puutenupp

[>|| Start/Pause (Start/paus) puutenupp
& Delay Start (Viivitus) puutenupp

a O Reverse Plus (Suunavahetus)
puutenupp

W Extra Anticrease (Kortsumisvastane)
puutenupp

5.1 Ekraan

a o Dryness Level (Kuivus) puutenupp
El Sisse/valja-nupp

@

Vajutage sdrmega puutenuppe soovitud
valiku simboli vbi nime juures.
Juhtpaneeli kasutamisel arge kasutage
kindaid. Veenduge, et juhtpaneel on alati
puhas ja kuiv.

Ekraanil olev siimbol

Siimboli selgitus

e}“ valik Time Drying (Aegkuivatus) on sees

valik Delay Start (Viivitus) on sees

indikaator: kontrollige soojusvahetit

indikaator: puhastage filtrit

indikaator: tihjendage veemahuti

lapselukk sees

vale valik v&i on nupp asendis @ "Lahtesta"

e Ij B programmi kestus
= I] - e I] D aegkuivatuse kestus
: l‘l - E D |‘| viivituse kestus
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6. PROGRAMMITABEL

Pesu ko- I
Programm el Omadused / kanga tiiiip2)
Programm sobib tavalise puuvillase marja
pesu kuivatamiseks ning on kdige tdhusam
energiasaastuprogramm maérja puuvillase o~
Eco 3) 4) 8,0 kg pesu kuivatamseks. /
Kuivuse taset ei saa reguleerida ja see on
vaikimisi seatud Cupboard (Kapikuiv) / val-
mis salvestamiseks.
Soovitatav tavaline kuivatamine sorteerima-
) - ta pesu puhul. Kuivatab Uhtlaselt igapaeva- Y
MixCare (Kiir-segapesu) 5.0 kg sed puuvillased, puuvilla-siinteetikasegu voi o“.
slinteetilised riided.
Valgete ja varviliste puuvillaste kangaste o~
Cottons (Puuvillane) 8,0 kg programm. Vaikesate on valmis kuivuse ta- ,
semel.
. L Segardivad, mis sisaldavad peamiselt siin- Y
Synthetics (Tehiskiud) 40kg teetilisi kiude nagu pollester, poliiamiid jne. ‘°“.
h ~ } Soovitatud drnadele materjalidele nagu vis- NN
Delicate (Orn materjal) 2,0kg koos, kunstsiid, akriill ja nende segud. /
/,//) 1.0k Kuivatab &rnalt masin- ja késitsi pestavad villased riided. Kui
Wool (Vill) @ l:] 0 kg programm on I6ppenud, eemaldage esemed koheselt.
Vaikeses kogustes pestes vahendab puuvil-
lastel, slinteetilistest ja segakangast roivas-
N tel kortsude teket, et lintsustada triikimist. S
Silk (Siid) &I 0.5kg Sellel on kaks kuivatusastet: Triikimine jatab ‘°“.
roivad triikimiseks voi riputamiseks kergelt
niiskeks; Kapp kuivatab esemed téielikult.
Luhike madala temperatuuriga tstikkel, mis aitab eemaldada
Refresh (Varskendus) 1,0 kg I16hnu vaikesest kogusest roivastest. Mdeldud ka kuivadele
riietele, mis on pikka aega hoiustatud.
Kuivatab (ldisi stinteetilistest kiududest, i~
Sportswear ( Spordiriided) 4,0 kg sealhulgas poluestrist, elastaani segudest ja QQ
poltuiamiidist valmistatud spordirdivaid.
Sailitab tehnilisest tekstiilist duekanga funkt-
sionaalsuse ja taastab vetthilgavuse vee- i~
Outdoor @l 2,0 kg kindIa_teI jppedellja eemaldatava voodArigal /
shell-jakkidel (mis sobivad trummelkuivatis
kuivatamiseks).
Kuivatab ja tagab teie riietusesemetele hi-
gieenilise hoolduse, séilitades aja jooksul
kérgema temperatuuri, mis vahendab mi- NS
Hygiene (Hugieen) CCJ 3,0 kg /

kroorganismide esinemist.
Programm margade riiete tootlemiseks. Ei
sobi drnadele riietusesemetele.

EESTI
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Pesu ko-

Programm
< gus 1)

Omadused / kanga tﬁﬁpz)

Kuivatab korraga kuni kolm voodipesukom-
) - plekti. Vahendab suurte esemete keerdu- NS
Bedlinen (Voodilinad) XL 45kg mist ja sassiminemist, et iga voodipesu kui- /
vaks Uhtlaselt iima margade laikudeta.

1) Maksimumkaal kuiva pesu korral.
2) Kangatahise tdhenduse kohta vt jaotist VIHJEID JA NAPUNAITEID: Pesu ettevalmistamine.

3) See on vordlusprogramm, mida kasutatakse ELi 6kodisaini ja energiamérgise eeskirjadele vastavuse hindami-
seks, ELi komisjoni maarus (EU) 2023/2533 ja méarus (EU) 2023/2534. Selle programmiga on vdimalik kuivatada
puuvillast pesu alates 60% pesu algniiskusesisaldusest kuni pesu I6pliku niiskusesisalduseni 0%.

4) Eco programm on ekvivalentne <:| Cottons (Puuvillane) Eco programmile, mis on "Puuvillase standardpro-
gramm" vastavalt komisjoni maarusele (EL) nr 392/2012. Sobib tavalise marja puuvillase pesu kuivatamiseks.

6.1 Woolmark Wool Care - sinine

Selle pesumasina villapesu on testitud ja see on saanud The
Woolmark Company heakskiidu, millega lubatakse pesta vil-
laseid "kasitsipesu" tdhisega tooteid tingimusel, et esemeid
® pestakse kdesoleva masina tootja soovituste kohaselt. Jargi-
WOOL CARE ge hooldussildil olevaid muid pesemist kasitlevaid juhiseid.

M2101
Woolmarki siimbol on sertifitseerimistahis paljudes riikides.

WOOL HAND WASH SAFE

7. VALIKUD

7.1°% Dryness Level (Kuivus) Lopliku jaakniiskuse taseme
See funktsioon aitab pesu kuivustaset reguleerimine
suurendada. Saadaval on 3 valikut:

. % Extra Dry (Eriti kuiv)

A
| |
« 9 Cupboard (Kapikuiv) ['j |—
« % Iron Dry (Triikimiskuiv) - C_J
L]
—>
F E D

38 EESTI



®

See voib osutuda vajalikuks, kuna
kuivuse tulemusi mojutavad paljud
tingimused, nt. vee tulp, toitepinge voi
Umbritseva 6hu temperatuur jne.

KUIDAS SAAVUTADA IDEAALNE KUIVATAMINE:

1.

2.

Proovige reguleerida kuivuse taseme valikuid (vt
Ulaltoodud valikut Kuivuse tase).

Kui soovite pesu kuivuse tulemusi veelgi paran-
dada, saate muuta kuivuse vaikeseadet (vt all-
pool). See reguleerimine toimib enamiku pro-
grammide puhul, vélja arvatud programmid Eco,
Wool (Vill), Duvet (Tekk), Down Jacket (Sulej-
ope), Refresh (Véarskendus), kui need on masi-
nas saadaval.

®

Iga kord, kui te sisenete reziimi "Pesu
jaakniiskuse taseme reguleerimine”,
laheb viimati maaratud jaakniiskuse
vaartus jargmisele tasemele (nt viimati

valitud ~ lf ~ muutub vaartuseks ~ I

-).

Jaakniiskuse vaiketaseme muutmiseks:

1.

2,

3.
4,

Vajutage sisse/valja-nuppu, et seade
kaivitada.

Kasutage mistahes programmi
seadistamiseks programmi nuppu.
Oodake umbes 8 sekundit.

Vajutage ja hoidke samaaegselt nuppe
(F) ja (E).

Sdttib Uks jargmistest indikaatoritest:

5.

-0- — maksimaalne kuivus
- =1 - _kuivem pesu

=~ - tavaline kuiv pesu
Vajutage ja hoidke uuesti nuppe (F) ja (E)
uuesti, kuni suttib 6ige taseme indikaator.

mnJ

@

Kui ekraan p66rdub tagasi tavareziimi
(kuvatakse valitud programmi aeg
alates 2. sammust), siis vajutage
jaakniiskuse taseme valimisel uuesti
nuppe (F) ja (E) et siseneda reziimi
"Pesu jaakniiskuse reguleerimine”
(olemasolev jaakniiskuse tase laheb
uuele vaartusele).

6. Ekraan lllitub tavalisse reziimi 5 sekundi
parast.

7.2 W Extra Anticrease
(Kortsumisvastane)

Pikendab kuivatustsukli I1dpus
kortsumisvastast faasi 60 minuti vorra. See
funktsioon vahendab kortsumist.
Kortsumisvastase faasi ajal voib pesu
masinast eemaldada.

7.3 O Reverse Plus (Suunavahetus)

Suurendage trumli pdorete
vaheldamissagedust, et hoida ara pesu
s6lmeminekut. Uhtlasema kuivatustulemuse
saamiseks ja kortsude vahendamiseks.
Soovitatav suurte ja pikkade esemete puhul
(nt linad, pikad pUlksid, pikad kleidid).

7.4 @ Time Dry (Aeg)

Saate seada programmi kestuse minimaalselt
10 minutit kuni maksimaalselt 2 tundi. Noutav
kestus soltub seadmes olevast
pesukogusest.

@

Vaikeste pesukoguste voi Uksikute
esemete pesemiseks soovitame
kasutada lUhiajalisi pesuprogramme.

KUIVATUSE SOOVITUSED

jaheda 6hu kasutamine (ilma

kuni 10 min kuumutita).

taiendav kuivatus parast eel-

10 - 40 min mist kuivatustsiiklit.

vaiksema, kuni 4 kg pesuko-
>40 min guse taiskuivatus, kdrged
pddrded (>1200 p/min).
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7.5 @ Time Dry (Aeg)-valik

programmiga Wool (Vill)

See valik sobib programmiga Wool (Vill), et
reguleerida I6plikku kuivustaset.

7.6 Funktsioonide tabel

v Extra An- ¢
@ o U Reverse (@' .
Programmid1) ' Dryn.ess Level tlcrease. Plus (Suuna- C/ Time Dry
(Kuivus) (Kortsumis- (Aeg)
vahetus)
vastane)

Eco [] =
;\(/Ili-xCare (Kiir-segapesu) - - - - -
Cottons (Puuvillane) L] u u L] n n
Synthetics (Tehiskiud) L] L] ] ] n n
Delicate (Orn materjal) ] "

W0 2
Wool (Vi||)@ = "2)

/')
Silk (Siid) <)

Refresh (Varskendus)

Sportswear ( Spordiriided)

Outdoor 9;1

Hygiene (Hugieen) CCJ

Bedlinen (Voodilinad) XL

1) Koos programmiga vdite valida Gihe vdi mitu funktsiooni. Nende aktiveerimiseks vdi tihistamiseks vajutage puu-

tenuppu.

2) Vt jaotist FUNKTSIOONID: Kuivatusaeg programmiga Vill
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8. SEADED

F E D

A. @ Time Dry (Aeg) puutenupp

B. Dl Start/Pause (Start/paus) puutenupp
C. @ Delay Start (Viivitus) puutenupp

D

. O Reverse Plus (Suunavahetus)
puutenupp

W Extra Anticrease (Kortsumisvastane)
puutenupp

m

F. o Dryness Level (Kuivus) puutenupp

8.1 Lapseluku funktsioon

See valik takistab lastel seadmega
programmi td6tamise ajal mangimist.
Puutenupud on lukustatud.

Ainult sisse/valja nupp on kasutatav.

Lapseluku aktiveerimine:

1. Seadme sisselllitamiseks vajutage sisse/
valja-nuppu.

2. Vajutage ja hoidke moni sekund
puutenuppu (D).

Lapseluku indikaator sttib.

®

Lapselukku on vdimalik vélja lilitada
programmi to6tamise ajal. Vajutage ja
hoidke samu puutenuppe all, kuni
lapseluku indikaator kustub. Lapseluku
funktsiooni ei saa valida 8 sekundi
jooksul parast seadme sissellitamist.

8.2 Veemahuti indikaator

Vaikimisi on veepaagi indikaator sisse
|Ulitatud. See sittib, kui programm saab Iabi
voi siis, kui veepaaki tuleb tihjendada.

@

Kui tiihjenduskomplekt (lisatarvik) on
paigaldatud, tiihjendab seade vee
veepaagist automaatselt. Sel juhul on
soovitatav veepaagi indikaator valja
lGlitada.

Veemahuti indikaatori valjalilitamine:

1. Vajutage sisse/vélja-nuppu, et seade
kaivitada.

2. Oodake umbes 8 sekundit.

3. Vajutage ja hoidke samaaegselt nuppe
(E) ja (D). Ekraanil kuvatakse "Off"
(valjas) ja veemahuti indikaator lilitatakse
vélja. Ekraan lilitub tavalisse reziimi 5
sekundi parast.

@

Veemahuti indikaatori uuesti
aktiveerimiseks jargige uuesti tlaltoodud
protseduuri. Ekraanil kuvatakse "On"
(sees) ja veemahuti indikaator lUlitatakse
sisse.

8.3 Signaal sees/viljas

Helisignaalide valjalilitamiseks voi
aktiveerimiseks vajutage ja hoidke
samaaegselt umbes 2 sekundit puutenuppe
(A) ja (C).

8.4 Tootundide loendur

See funktsioon annab vdimaluse kuvada
seadme kogu t6daja tundides, mida
hakatakse lugema selle esmakordsest
sisselulitamisest. Kuvatakse tsiklite tegelik
téoaeg (ei sisalda pause ega
viitkaivitusaega).

Selle vaartuse visualiseerimiseks toimige
jargmiselt.

1. Lulitage seade sisse, vajutades Sees/
Viljas nuppu.

2. Vajutage ja hoidke F ja D nuppe moned
sekundid all.

3. 3 sekundi parast kuvatakse ekraanil
seadme t66tunnid kokku: nt kui td6aeg on
1276 tundi, kuvatakse ekraanil tekst Hr 2
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sekundiks, seejarel 12 2 sekundiks,
millele jargneb76. See vaartus kuvatakse
korraga kahekohalise jadana: kaks
esimest numbrit tdhistavad tuhandeid ja
sadu, kaks teist numbrit kimneid ja
Uhikuid.

Sellest reziimist valjumiseks vajutage mis

tahes nuppu, keerake valikunuppu véi lllitage

seade vdlja.

8.5 Tehasesitted

See funktsioon vdimaldab taastada tehase
vaikeseaded. Salvestatud valikud ja
to6oreziimid lahtestatakse.

Selle valiku aktiveerimiseks jargige
alltoodud samme.

1. Lulitage seade sisse, vajutades Sees/
Viljas nuppu.

2. Oodake umbes 8 sekundit.

3. Vajutage ja hoidke D ja C nuppe mdned
sekundid all.

4, Seade kinnitab toimingu, kuvades = = —.

@

Kui protseduur ei toimi (see vdib olla
tingitud ajalopust voi valest
klahvikombinatsioonist), lilitage seade
valja ja korrake jarjestust algusest peale.

9. ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST

®

Trumli tagumised lukud eemaldatakse
automaatselt kuivati esmakordsel
sisselulitamisel. Kosta voib mdningaid
helisid.

Tagumiste trumlikukkude avamiseks:

1. Lulitage seade sisse.

2. Valige programm.

3. Vajutage nuppu Start/paus.
Trummel hakkab pddrlema. Tagumised
trumlilukud lulituvad automaatselt vélja.

Enne seadme kasutamist riiete
kuivatamiseks:

» Puhastage trummelkuivatit niiske lapiga.
» Kaivitage 1-tunnine programm niiske
pesuga.

®

Voimalik, et kuivatustsikli alguses
(esimesed 3-5 min) on miratase veidi
korgem. Seda pohjustab kompressori
kaivitumine. See on tavaline
kompressoriga seadmete, naiteks
kilmikute voi stigavkilmikute puhul.

9.1 Ebaharilik 16hn
Seade on tihedalt pakitud.

Kui olete seadme lahti pakkinud, voite tunda
ebaharilikku I6hna. Uute seadmete puhul on
see tavaline.
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Seadme valmistamisel on kasutatud erinevat
tulpi materjale, mis koos voivad tekitada
ebaharilikku I6hna.

Kasutamisel ja parast moningaid
kuivatustsiikleid see I6hn ajapikku kaob.

9.2 Helid

@

Kuivatuststikli ajal voivad seadmest
kostuda erinevad helid. Need kuuluvad
tavapérase t66 juurde.

Tootav kompressor.

Po6orlev trummel.



10. IGAPAEVANE KASUTAMINE

10.1 Programmi kaivitamine ilma
viitkdivituseta

1. Valmistage pesu ette ja laadige
masinasse.

/\ ETTEVAATUST!

Veenduge, et ukse sulgemisel ei
jadks pesu seadme ukse ja kummist
tihendi vahele.

2. Vajutage sisse/valja-nuppu, et seade
kaivitada.

3. Maarake 6ige programm ja lisavalikud
vastavalt pesu liigile.

Ekraan naitab programmi kestust.

Tootav pump ja kondenseerumine paaki.

@

Tegelik kuivatusaeg soltub pesu tlubist
(kogusest ja materjalist), ruumi
temperatuurist ja pesu niiskustasemest
parast tsentrifuugimist.

4. Vajutage puutenuppu Start/Pause (Start/
paus).
Programm kaivitub.

10.2 Programmi kdivitamine

viitkdivitusega

1. Maarake dige programm ja lisavalikud
vastavalt pesu liigile.

2. Vajutage viitkaivituse nuppu korduvalt,
kuni ekraanil kuvatakse soovitud viivitus.

@

Voéimaldab programmi algust edasi
likata minimaalselt 1 tunnist
maksimaalselt 20 tunnini.

3. Vajutage puutenuppu Start/Pause (Start/
paus).

Ekraanil kuvatakse viitkaivituse

tagasiloendus.
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Kui pdordloendus on I16ppenud, kaivitub
programm.

10.3 Programmi muutmine

1. Vajutage seadme valjalulitamiseks sisse/
valja-nuppu.

2. Vajutage sisse/valja-nuppu, et seade
kaivitada.

3. Valige programm.

Teise voimalusena:

1. Keerake valikunupp asendisse ®
"Lahtesta".
2. Oodake 1 sekund. Ekraanil kuvatakse

3. Valige programm.

10.4 "Programmi I6pus
Kui programm on 16ppenud:

» Kostub katkendlik helisignaal.

. Naidikul kuvatakse O * 0 O

« Indikaatorid @ Filter (Filter) ja & Tank
(Paak) sdttivad.

+ Indikaator Start/Pause (Start/paus) pdleb.

Seade jatkab t60d kortsumisvastase kaitse

tstiklis veel umbes 30 minutit voi rohkem, kui

valitud on Extra Anticrease

(Kortsumisvastane) valik (vt jaotist Valik -

Extra Anticrease (Kortsumisvastane) ).

Kortsumisvastane faas vahendab kortsumist.

Pesu voib eemaldada ka enne
kortsumisvastase faasi [6ppemist. Paremate
tulemuste saavutamiseks soovitame pesu
eemaldada veidi enne faasi I6ppu voi faasi
I10pus.

Kui kortsumisvastane faas on 16ppenud:

. Ekraanil kuvatakse jatkuvalt O © 0 O

- Indikaatorid @ Filter (Filter) ja &4 Tank
(Paak) sittivad.
» Start/Pause (Start/paus) indikaator kustub.
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Vajutage seadme valjalllitamiseks sisse/
valja-nuppu.

2. Avage seadme uks.

3. Votke pesu valja.

4. Sulgege seadme uks.

Kehvade kuivatustulemuste véimalikud
pdhjused:

« Vaikimisi valitud kuivusaste pole piisav. Vt
ptk FUNKTSIOONID: Kuivuse tase —
soovitud jaékniiskuse taseme
reguleerimine

¢ Ruumi temperatuur on liiga madal voi liiga
koérge. Optimaalne ruumi temperatuur on
18°-25°C.

@

Parast programmi I6ppemist
puhastage alati filter ja tiihjendage
veemahuti.

@

Niiskuse valtimiseks jatke uks parast iga
tsuklit veidi lahti.

10.5 Madala energiatarbega reziim

Energiatarbimise vahendamiseks lUlitab
funktsioon seadme automaatselt valja:

* 5 minuti parast, kui te programmi ei
kaivita.

* 5 minutit parast programmi voi
kortsumisvastase tsukli Idppu.

@

Aega on lihendatud 30 sekundini, kui
valikunupp on asendis @ "Lahtesta".

@

Kui seade Iaheb madala energiatarbega
reziimi, lUlituvad ekraan ja ikoonid vélja.
Saate selle uuesti aktiveerida, vajutades
sisse/valja nuppu.




11. VIHJEID JA NAPUNAITEID

11.1 Pesu ettevalmistamine

Trumli laadimine vastavate programmide
jaoks naidatud maksimaalse
mahtuvuseni aitab kaasa
energiasaastule.

Sageli on riided parast pesutsuklit sdlmes
ja keerdunud.

Solmes ja keerdus riided ei saa
korralikult kuivada.

Korraliku 6huvoo ja Ghtlaste
kuivatustulemuste tagamiseks on
soovitatav riideid enne trumlisse panekut
raputada ja panna sisse Ukshaaval.

Tohusa kuivatamise tagamiseks:

» Sulgege tomblukud.

* Sulgege tekikottide kinnitused.

» Arge jatke lipse voi paelu lahti (nt
pbllepaelad). Enne programmi alustamist
siduge need kokku.

Eemaldage taskutest koik esemed.
P&drake mber riided, millel on puuvillane
vooder. Puuvillane pool peab jadma
valjapoole.

Valige alati programm, mis sobib pesu
tudbile.

Arge pange kokku heledaid ja tumedaid
esemeid.

Kokkutdmbumise vahendamiseks
kasutage puuvillastele, venivatele voi
kootud esemetele mdeldud programme.
Arge Uletage maksimaalset lubatud
pesukogust; vt infot programmide jaotises
voi ekraanil.

Kuivatage ainult sellist pesu, mis sobib
trummelkuivatisse. Vaadake esemete
kangasilti.

Arge kuivatage koos vaikseid ja suuri
esemeid. Vaikesed esemed vodivad suurte
sisse kinni jdada ja mitte ara kuivada.
Enne trummelkuivatisse panekut raputage
suured esemed lahti. Nii ei jaa riided
parast kuivatustsuklit seest niiskeks.

Kangasilt Kirjeldus
® Pesu sobib trummelkuivatamiseks.
® Pesu sobib trummelkuivatamiseks kdrgematel temperatuuridel.
0 Pesu sobib trummelkuivatamiseks ainult madalatel temperatuuridel.
& Pesu ei sobi trummelkuivatamiseks.

12. PUHASTUS JA HOOLDUS

12.1 Regulaarne puhastamine

Regulaarne puhastamine aitab teie
seadme eluiga pikendada.

Kui seadet pikemat aega ei kasutata,
eemaldage seade vooluvdrgust.

Regulaarse puhastamise nditlik kava:

filti puhastamine Kui @ indikaator vilgub.
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Tlhjendage veemahuti

Kui Q,‘ indikaator vilgub.

Puhastage soojusvaheti

Kui "= indikaator vilgub.

Puhastage niiskusandur

Vahemalt 3 voi 4 korda aastas

Trumli puhastamine

Iga kahe kuu tagant

Puhastage juhtpaneel ja korpus

Iga kahe kuu tagant

Puhastage 6huvoolu pilud

Iga kahe kuu tagant

Jargnevalt kirjeldatakse koigi osade puhastamist.

12.2 Eemaldage korvalised esemed

®

Vaadake, et taskud oleksid tlihjad ja kbik
lahtised elemendid oleks enne tsiikli
kaivitamist kinnitatud. Vaadake jaotist
"Pesu ettevalmistamine".

Eemaldage parast kuivatustsuklit trumlist kdik
korvalised esemed (nt metallklambrid,
ndobid, mundid jne).

12.3 filtri puhastamine

Parast iga tsuklit shttib filtri indikaator @ ning
filter tuleb puhastada.

®

Kuivatustsukli ajal kogunevad filtrisse
ebemed.

®

Parimate kuivatustulemuste saamiseks
puhastage filtrit regulaarselt.
Ummistunud filter muudab kuivatustsukli
pikemaks ja suurendab energiatarbimist.
Puhastage filtrit kdega. Vajadusel
kasutage tolmuimejat.

/N\ ETTEVAATUST!

Filtrite puhastamisel tuleks kiud visata
prugikasti, mitte lasta kanalisatsiooni, et
valtida mikroplasti levikut kasutatud
veesusteemi kaudu.
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1. Avage uks. Tommake filter ules.

3. Eemaldage ebemed kaega filtri molemast
sisemisest osast.

Visake ebemed prugikasti.

4. Vajadusel puhastage filtrit tolmuimejaga.
Sulgege filter.

5. Vajadusel eemaldage ebemed ka
filtripesast ja tihendilt. Vdite kasutada
tolmuimejat. Asetage filter tagasi
filtripesasse.



12.4 Veemahuti tiihjendamine

Tuhjendage kondensvee mahuti iga
kuivatustsukli I6pus.

Kui kondensvee mahuti on tais, peatub

programm automaatselt. Ekraanil sittib Q‘a
veemahuti simbol, mis naitab, et veemahuti
tuleb tlhjendada.

Veemahuti tihjendamiseks:

1. Tdmmake kondensvee mahuti valja,
hoides seda horisontaalselt.

. X

2. Tommake plastist ihendusdetail valja ja
kallake veemahuti kraanikaussi voi
kuhugi mujale tlhjaks.

3. Lukake plastist ihendusdetail tagasi
sisse ja asetage veemahuti tagasi oma

kohale.

==V

4. Programmi jatkamiseks vajutage D”
Star./Paus nuppu.

12.5 Kondensaatori puhastamine

Kui ekraanil vilgub kondensaatori =2
stumbol, kontrollige kondensaatorit ja vastavat
sektsiooni. Vajadusel puhastage. Kontrollida
tuleks vahemalt kord 6 kuu jooksul.

/\ HOIATUS!

Arge puudutage metallpinda paljaste
katega. Vigastusoht. Kandke
kaitsekindaid. Puhastage ettevaatlikult, et
metallpinda mitte kahjustada.

/\ HOIATUS!

Arge kasutage kondensaatorist ebemete
eemaldamiseks kova lisatarvikuga
tolmuimejat, see vdib kahjustada
kondensaatori ribisid, mis voib
vahendada seadme joudlust ja
pdhjustada pikema kuivamisaja.

Kontrollimiseks:
1. Avage uks. Tommake filter lles.
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Avage kondensaatori kate.

[ / :

Kondensaatori kaane avamiseks keerake
hoobasid ja keerake kondensaatori kaas

alla. .

Vajadusel eemaldage kondensaatori ja
selle sektsiooni Umbert ebemed. Vaite
kasutada harja otsikuga tolmuimejat.

Keerake hoobasid, kuni kaas kohale
lukustub.

12.6 Niiskusanduri puhastamine

/\ ETTEVAATUST!

Niiskusanduri kahjustamise oht! Anduri
puhastamiseks ei tohi kasutada
abrasiivseid ega terasvillast vahendeid.

Parimate kuivatustulemuste saamiseks on
seadmel metallist niiskusandur. See paikneb
ukse sisekuljel.

Aja jooksul anduri pind maardub ning see
voib halvendada kuivatustulemusi.

Andurit on soovitatav on puhastada vahemalt
3 kuni 4 korda aastas véi juhul, kui markate
kuivatustulemuste kehvenemist.

Puhastamiseks voite kasutada
ndudepesukasna karedat poolt ja vaikeses
koguses aadikat voi ndudepesuvahendit.

Anduri puhastamiseks:

1. Avage laadimisluuk.
2. Puhastage niiskusanduri pindu, puhkides
mitu korda selle metallpinda.

12.7 Trumli puhastamine

EESTI

/\ HOIATUS!

Enne puhastamist eemaldage seade
vooluvorgust.




Trumli sisepinna ja trumli ribide
puhastamiseks kasutage tavalist neutraalset
pesuvahendit. Kuivatage puhastatud pinnad
pehme lapiga.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi.
Kuivatage puhastatud pinnad pehme lapiga.

/\ ETTEVAATUST!

Trumli puhastamiseks ei tohi kasutada
abrasiivseid ega terasvillast vahendeid.

/\ ETTEVAATUST!

Arge kasutage méodblipuhastusvahendeid
ega pinda kriimustada voivaid

puhastusvahendeid.

12.8 Juhtpaneeli ja korpuse
puhastamine

Juhtpaneeli ja korpuse puhastamiseks
kasutage tavalist neutraalset pesuvahendit.

13. VEAOTSING

/\ HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

13.1 Veakoodid

Seade ei kaivitu voi peatub té6tamise kaigus.

12.9 Ohuavade puhastamine

Ohuvahedest tolmu eemaldamiseks kasutage
tolmuimejat.

Puudke esmalt leida probleemile lahendus (vt tabelit). Kui probleem pusib, p6érduge

hoolduskeskusse.

/\ HOIATUS!

Eemaldage seade vooluvorgust enne mistahes kontrollimise Iabiviimist.

Suurema probleemi puhul kélab helisignaal ning ekraanil kuvatakse veakood ja nupp
D” Start/Pause (Start/paus) voib pidevalt vilkuda:

Veakoodid Voimalik pohjus Korvaldamise abinou

Seadme mootori tUlekoormus. Programm ei jdudnud I6pule. Votke pesu

E50 Pesukogus on liiga suur v&i pesu on trumlis  masinast vélja, valige programm ja kaivita-
kinni. ge tslikkel uuesti.

Sisemine torge. Elektrooniliste osade ja Programm ei I6ppenud digesti voi seadme

seadme vahel puudub tGhendus. t60 peatati liiga vara. Lilitage seade uuesti

E90 voi E91 vélja ja sisse.
Kui veakood kuvatakse uuesti, pd6rduge
volitatud hoolduskeskusse.

Elektrivarustus on koikuv. Kui seadme naidikul kuvatakse EHO, siis
oodake elektrivarustuse stabiliseerumist ja
seejarel vajutage kaivitusnuppu. Kui seade

EHO katkestab tsukli ilma mistahes méarguande-

ta, vajutage tsikli kaivitusnuppu. Kui hoia-
tus kordub, kontrollige toitejuhet/pistikupesa
terviklikkust voi elektritoite olemasolu.

Kui ekraanil on teised veakoodid, lilitage seade vélja ja seejarel uuesti sisse. Kui probleem ei

kao, poorduge volitatud hoolduskeskusse.
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Kui tegemist on mone muu trummelkuivati probleemiga, otsige voéimalikke lahendusi alltoodud

tabelist.

13.2 Torkeotsing

Probleem

Voimalik lahendus

Ei saa seadet aktiveerida.

Veenduge, et toitepistik on seinakontakti thendatud.

Kontrollige kaitsmeid kaitsekilbis (kodune elektrivork).

Programm ei kaivitu.

Vajutage nuppu Start/Pause (Start/paus).

Veenduge, et masina luuk on suletud.

Seadme uks ei sulgu.

Veenduge, et filter on digesti paigaldatud.

Veenduge, et pesu ei ole seadme ukse ja kummist ti-
hendi vahele kinni jaédnud.

Seade peatub td6tamise ajal.

Veenduge, et veemahuti on tiihi. Programmi kaivitami-
seks vajutage nuppu Start/Pause (Start/paus).

Pesukogus on liiga vaike, lisage pesu voi kasutage pro-
grammi Time Drying (Aegkuivatus).

Tsukkel kestab liiga kaua voi kuivatustulemused pole
rahuldavad.)

Veenduge et pesu kogus on programmi kestusega
kooskolas.

Veenduge, et filter on puhas.

Pesu on liiga marg. Tsentrifuugige pesu masinas veel
kord.

Jalgige, et toatemperatuur oleks tle +5°C ja alla +35°C.
Optimaalne toatemperatuur on vahemikus 18°C kuni
25°C.

Valige Time Drying (Aegkuivatus) v&i Extra Dry (Eriti
kuiv) programm.z)

Naidikul kuvatakse eme e .

Kui soovite seada uut programmi, lilitage seade valja
ja sisse.

Veenduge, et tehtud valikud sobivad programmiga.

1) Maksimaalselt 5 tunni parast peatub programm automaatselt.

2) Voib juhtuda, et suurte esemete (nt voodilinade) kuivatamisel jadb moni koht niiskeks.

Pesu- ja kuivatustulemused ei vasta
ootustele

» Valitud programm oli vale.

+ Filter on ummistunud.

» Soojusvaheti on ummistunud.

» Seadmes on liiga palju pesu.

*  Trummel on maardunud.

+ Juhtivusanduri vale seadistus (Parema
seadistuse saamiseks vt peatukki
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"VALIKUD: Kuivuse tase —
sihtioppniiskuse reguleerimine").

*  Ohuvoolu pilud on ummistunud.

» Toatemperatuur on liiga kdrge vai liiga
madal (optimaalne toatemperatuur on 18
°C kuni 25 °C)



14. TARBIMISVAARTUSED

14.1 Sissejuhatus

®

Kasutusjuhendis on kaks erinevat viidet ELi energiamargise ja 6kodisaini maarustele.

* Maarus (EU) 932/2012 ja maarus (EL) 392/2012, mis kehtivad kuni 30. juunini 2025 ja
on seotud energiatdhususe klassidega alates A+++ kuni D.

» Maarus (EL) 2023/2534 kehtib alates 1. juulist 2025 ja on seotud energiatéhususe
klassidega alates A kuni G.

®

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
seadme joudlusele vastavalt EL EPREL-i andmebaasis kirjeldatule. Hoidke energiamargis
alles koos kasutusjuhendiga ja kdigi muude dokumentidega, mis seadmega kaasnesid.
Sama teavet EPREL-is on voimalik leida ka aadressilt https://eprel.ec.europa.eu,
kasutades mudeli nime ja tootenumbrit, mis on toodud andmesildil. Andmesildi téapse
asukoha kohta leiate teavet jaotisest , Toote kirjeldus®.

14.2 Selgitus

kg Pesu kogus. p/min Tsentrifuugimine kiirusel
kWh Energiatarve.

hh:mm lihendamiseks.

% Esialgne niiskus tsentrifuugimistsiikli 16pus ja jadkniiskus kuivatusprogrammi I6pus.

Mida kiirem on tsentrifuugimine, seda suurem on tsentrifuugimise mira, kuid esialgne niiskus ja
energiakulu pesu kuivatamisel on vaiksemad.

14.3 Vastavalt komisjoni maarusele (EU) 2023/2533, maarusele (EU)
2023/2534 ja maarusele (EU) 392/2012.

@

Alljargnevad vaartused on saadud laboritingimustes vastavaid standardeid jargides. Eri-
nevad parameetrid voivad andmeid muuta, naiteks: pesu kogus, pesu liik ja keskkonna-
tingimused. Pesu esialgne niiskusesisaldus, vee tulp, toitepinge ja kui muudate pro-
grammi vaikeseadet, voivad samuti mojutada energiakasutust, kuivatusprogrammi kes-
tust ja I6plikku niiskussisaldust.
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Tsentri-

Pesu ko-  fuugimi- Esialg- Kui E iat Jaakniis-
Programm gus ne Kiiru- ne niis- uwatusaeg nergiatarve Kus
kus (h:mm) (kWh) )
(kg) sel (%) (%)
(p/min)
Eco 1) 2) 8,0 1000 60 2:34 1,99 0,0
Eco 1) 2) 40 1000 60 1:29 1,07 0,0

1) See on vdrdlusprogramm, mida kasutatakse ELi 6kodisaini ja energiamérgise eeskirjadele vastavuse hindami-
seks, ELi komisjoni méarus (EU) 2023/2533 ja maarus (EU) 2023/2534. Selle programmiga on véimalik kuivatada
puuvillast pesu alates 60% pesu algniiskusesisaldusest kuni pesu I6pliku niiskusesisalduseni 0%.

2) Eco programm on ekvivalentne CI Cottons (Puuvillane) Eco programmile, mis on "Puuvillase standardpro-
gramm" vastavalt komisjoni maarusele (EL) nr 392/2012. Sobib tavalise mérja puuvillase pesu kuivatamiseks.

Voimsustarve eri reziimides

Ootereziimi energiatarve

Valjaliilitatud reziimi energiatarve (W) Viitkaivitus (W)

(W)
0,13 0,13 4,00
Maksimaalne aeg valjas/ootereziimi judmiseks on 15 minutit.
14.4 Tavalised programmid
Tegemist on ainult kaudsete vaartustega.
Pesu ko- LZZ'IET. e T . Jiikniis-
.. ne niis- Kuivatusaeg Energiatarve
Programm gus ne kiiru- . kus
kus (h:mm) (kWh) 5
(k) sel (o (%)
(p/min)

Cottons (Puuvilla-
ne) .
Extra Dry (Eriti 8,0 1000 60 3:15 2,33 -3,0
kuiv)
Cottons (Puuvilla-
ne) .
Extra Dry (Eriti 4,0 1000 60 2:18 1,53 -3,0
kuiv)
Cottons (Puuvilla-
ne) .
Iron Dry (Triikimis- 8.0 1000 60 2:21 1,70 12,0
kuiv)
Cottons (Puuvilla-
ne) .
Iron Dry (Triikimis- 4,0 1000 60 1:17 0,88 12,0
kuiv)
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Tsentri-

Pesu ko-  fuugimi- Esialg- . . Jaakniis-
Programm gus ne kiiry- e niis- Kuivatusaeg Energiatarve T
(kg) - kus (h:mm) (kWh) (%)
pmin) (%)

Synthetics (Tehis-
Kiud) 4,0 1200 40 1:13 0,77 0,0
Extra Dry (Eriti ’ : ’ ’
kuiv)
Synthetics (Tehis-
kiud) 40 1200 40 0:59 0,63 10
Cupboard (Kapi- ’ ’ ’ ’
kuiv)
Synthetics (Tehis-
kiud) 4,0 1200 40 0:49 0,50 12,0
Iron Dry (Triikimis- ’ ’ ’ ’
kuiv)
Wool (Vill) 1,0 1200 35 2:34 1,91 5,0

15. JAATMEKAITLUS

seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi
poorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.

Siimboliga C/:‘) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake hoida
keskkonda ja inimeste tervist ja suunake
elektri- ja elektroonilised jaatmed ringlusse.

Arge visake siimboliga E tahistatud
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